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UMJESTO KOMENTARA

Nova manjina na Balkanu - pušači
Sve rjeđe na ulicama možete vidjeti oca s cigaretom u 

ustima za volanom Yuga, dok se na zadnjem sjedištu 
nalaze djeca požutjelih lica. Skoro da su “izumrle” i majke 
koje s cigaretom u ustima mijenjaju pelene bebama. Sve češće 
su vidljive table na kojima se nalazi slika prekrižene cigarete. 
I sve češće su vidljive tužne prilike koje s cigaretom u ustima 
stoje na vjetrovitim balkonima.

U Srbiji i BiH još uvijek puši skoro 40 
odsto odraslih osoba. Njihov broj opada. 
Medijske kampanje i sve veće cijene poka-
zuju efekat. Pušenje nije “cool”, propagi-
raju ministri zdravlja tokom posjeta škola-
ma. Onaj ko želi da bude moderan čovjek, 
Evropljanin, taj će se držati podalje od ci-
gareta. U svim državama bivše Jugoslavije 
sada postoje zakoni o zabrani pušenja. Po-
sljednji i najrigorozniji takav zakon usvojen 
je u Makedoniji. Pušenje je zabranjeno svu-
da osim u vlastitoj kući i na otvorenom.

Ipak, čini se da su se zakonodavci po-
malo zaletjeli. U pismima čitalaca brojnim 
medijima i u kolumnama u novinama se 

može pročitati kako je kafa uz cigaretu balkanski način uži-
vanja u životu i dio tradicije. Vlasnici kafića pozivaju na štrajk 
jer strahuju od pada prometa. Ko još želi da izađe na kafu, a 
da potom bude zamoljen da napusti kafić ako hoće da zapali 
cigaretu. Manjina se brani pred pritiskom zakona.

Led je probila Hrvatska. Nakon što je 
uoči turističke sezone usvojen rigorozan 
zakon, država je popustila pred neposlu-
hom pušača i pred smanjenjem obrta u 
kafanama. Pušenje je ponovo dozvoljeno u 
posebno odvojenim odjelima lokala. U Sr-
biji, gdje je zakon trebalo da bude usvojen 
uoči Božića, pušači su dobili podršku od 
onih od kojih su je i očekivali: od lobista 
koncerna za proizvodnju duhana “Phili-
pp Morris” i “British-American Tobacco”. 
Ova dva koncerna važe za malobrojne fir-
me koje obezbjeđuju posao za građane na 
jugu Srbije. Oni su premijeru jasno stavili 
do znanja šta se od njega očekuje. Rezultat: 
zakon je u kratkom roku stavljen na led. 
Vjerovatno zbog pauze za pušenje.

$850
VALUEFREE Home Security System!

at NO COST to you for parts and activation with only a $99 Installation Fee 
and the purchase of alarm monitoring services. Terms and Conditions below.

Our state-of-the-art system includes:

n	Front and Back Doors Protected
n	Infrared Interior Motion Detector
n	Digital Keypad with Police, Fire, and Medical Emergency  
 Buttons
n	Interior Siren
n	Control Panel with Battery Back-up
n	Lawn Sign and Window Decals

Your home security system is monitored by ADT 
professionals 24 hours a day, 7 days a week. As 
an added benefit, installing a Security System may 
qualify you for a Homeowners Insurance discount.

Hours: Mon-Fri  8am-Midnight EST Sat-Sun 8am-8pm EST

1-877-706-3649
Act Now and Receive a FREE

Reservation Code: DF-MBIDS-09

Wireless Remote Control
$99 Value! To take advantage of this promotion, you must call no later 
than 30 days from the postmark of this advertisement. Not valid with any 
other offers or discounts. Must mention this coupon.

Act Now and Receive a FREE

Reservation Code: DF-MBIDS-09

Medical & Fire Panic Alert
To take advantage of this promotion, you must call no later than 30 days 
from the postmark of this advertisement. Not valid with any other offers or 
discounts. Must mention this coupon.

$99.00 Customer Installation Charge.  36-Month Monitoring Agreement required at $35.99 per month ($1,295.64). Form of 
payment must be by credit card or electronic charge to your checking or savings account.  Offer applies to homeowners only.  
Local permit fees may be required.  Satisfactory credit history required.  Certain restrictions may apply.  Offer valid for new ADT 
Authorized Dealer customers only and not on purchases from ADT Security Services, Inc.  Other rate plans available.  Cannot be 
combined with any other offer.
Licenses:  AL-09-1104, AZ-ROC217517, CA-ACO6320, CO-110357041, CT-ELC.0193944-L5, DE:  07-212, FL- EC13003401 
GA-LVA205157, ID: 39131, IL-127.001042, KY-City of Louisville: 483, LA-F1082, MA: 1355-C, MD: 30339155,107-1375, 
MI- 3601204877, MN- TS01807, MO-City of St. Louis LC7017450,CC354, MS-15007958, NC- 25310-SP-LV, NE-14451, NJ- 
34BF00021800, NM-353366, NV-68518, City of Las Vegas: B14-00075-6-121756, C11-11262-L-121756, NY-Licensed by the N.Y.S. 
Department of State UID# 12000286451, OH- 53 89 1446, OK-1048, OR- 170997,RI-3428, SC- BAC 5630, TN- C-1164, TX-B13734, 
UT-6422596-6501, VA-115120, VT-ES-2382 WA- 602 588 694/PROTEYH934RS, WI- City of Milwaukee M-0001599, WV- WV042433, 
WY-LV-G-21499. For full list of licenses visit our website www.protectyourhome.com/MBIDS
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Organizatori Sabora ističu kako cilj organizovanja nije 
otcjepljenje od Bosne 

i Hercegovine. Riječ je o saboru 
udruženja koje se zove Hrvatska 
zajednica Herceg-Bosna (HZ HB) 
i koje je osnovano 1997. godine. 
Njen predsjednik je Vladimir Šo-
ljić, nekadašnji prvi čovjek Fede-
racije BiH i visokopozicionirani 
funkcioner HDZ-a BiH. On ističe 
kako HZ HB nema nikakve veze 
s projektom hrvatske samouprave 
iz 2001. godine.

“Neki Hrvatsku zajednicu 
Herceg-Bosnu žele pomiješati sa 
zajednicom formiranom pred rat, 
neki sa Hrvatskim saborom osno-
vanim u vrijeme smjene Ante Jelavića. To je jedna udruga koja 
je apsolutno nepolitička i koja je djelovala u proteklih deset 
godina bez ikakvog sukoba sa zakonom“, ističe Šoljić. Ipak, 
Šoljić dodaje i ovo: „Averzija prema Herceg-Bosni je od onih 
koji namjeravaju da nas nema ovdje. Možda oni misle da je 
Herceg Bosna separacija. Ne! To je samo uređenje BiH u tom 
smislu da narodi budu ravnopravni.“

HZ HB služila očuvanju hrvatskih institucija u BiH

Najava održavanja Sabora HZ HB izazvala je veliki inte-
res učesnika i javnosti, ali otvorila mogućnost i za brojne špe-
kulacije. „HZ HB bi trebala biti, a dijelom već i jeste, središ-
nja institucija za očuvanje identiteta Hrvata u BiH. Kako ona 
nema ni zakonodavnu ni izvršnu vlast, njeno djelovanje se 
ograničava na iniciranje i elaboriranje rješenja za brojna pita-
nja vezana za tešku i složenu situaciju u kojoj se nalaze Hrvati 
BiH. U prvoj fazi djelovanja HZ HB, odnosno u vrijeme pri-
jenosa ovlasti s HR HB (Hrvatska Republika Herceg-Bosna, 
op.ur.) na institucije Federacije BiH i Bosne i Hercegovine, HZ 
HB je bila premosnica za očuvanje statusa brojnih hrvatskih 
institucija utemeljenih nakon raspada strukture vlasti u BiH u 
vrijeme rata kao što su mostarsko Sveučilište ili Radio Herceg 
Bosne“, kaže Šoljić.

Fra Luka Markešić: “Sve je to propali projekt!“

Sekretar Hrvatskog narodnog vijeća, fra Luka Markešić, 
tvrdi kako je samo ime Herceg-Bosne povezano s propalim 
političkim projektima, te kako Vladimir Šoljić nije najbolji iz-
bor za pokretanje bilo kakve svehrvatske inicijative.

„Sve je to isti, propali politički projekt! Očito je da se na 
temelju govora o stalnoj ugroženosti i nezadovoljstvu hrvat-
skog naroda u Bosni i Hercegovini žele dobiti određeni poli-
tički poeni“ naglašava Markešić.

U hrvatskim strankama navode da će na Saboru biti odr-
žan reizbor vodstva HZ HB, što je navodno trebalo biti davno 

obavljeno. Ističu da Sabor neće imati važnu političku dimen-
ziju. No, teme koje će on razmatrati 
još nisu poznate.

Predsjednik HDZ-a BiH Dra-
gan Čović ljutito odbacuje moguć-
nost da se zalaže za treći entitet u 
BiH. “Čuli ste sto puta do sada o 
trećem entitetu… Ako od mene to 
želite čuti, onda, nikada to nećete 
čuti od mene! Ja sam vrlo precizno 
rekao da se HDZ BiH zalaže za 
uređenje Bosne i Hercegovine kroz 
srednju razinu vlasti kroz četiri fe-
deralne jedinice. Centri tih jedinica 
bit će Tuzla, Sarajevo, Mostar i Ba-
nja Luka“, ističe Čović.

Pokušaj traženja jedinstva hrvatskih stranaka u BiH

Predsjednik HDZ-a 1990., Božo Ljubić, ističe kako ne di-
jeli stajališta koja su dogovorena u Prudu. „U svakom slučaju 
smatram da Bosna i Hercegovina sa dva entiteta nije moguća“ 
– stav je Bože Ljubića.

Analitičar Pejo 
Gašparević kaže da se 
čini da su Hrvati u Bosni 
i Hercegovini, politički 
govoreći, u jednom isku-
šenju na kakvom nakon 
Dejtonskog sporazuma 
nisu bili sve do sada. „Da 
li su Hrvati u BiH spremni 
da pokažu da li su politič-
ki zreli biti politički narod 
posredstvom onih koji su 
izabrani na izborima i jesu 
li ti političari kadri odigra-
ti jednu krupniju igru, a 
ne zadovoljiti se niskoka-
libarskom politikom koja 
nema značajnije domete?“ 
– pita se Gašparević.

Sam inicijator saziva-
nja sabora Vladimir Šoljić 
naglašava kako sabor HZ 
HB neće biti još samo je-
dan sastanak „Kreševske 
šestorke“, no svakakako 
će biti pokušaj traženja je-
dinstva među hrvatskim 
strankama u BiH, kojeg do 
sada nije bilo.

Povratak Herceg-Bosne?!
U sljedećih mjesec dana će u Mostaru, prema najavama, biti sazvan Sabor Hrvatske zajednice Herceg-Bosne. Je li 
riječ o novom prekrajanju države i pokušaju stvaranja trećeg hrvatskog entiteta ili o predizbornom triku?!

Zastava Herceg-Bosne još uvijek prisutna 
kod bh. Hrvata

U NEDJELJU 
GUBIMO 1 SAT!

Ne zaboravite da se 
u nedjelju, 14. marta 
sat pomjera unaprijed 
zbog ljetnog računanja 
vremena.

Tačno u 2 sata ujutro, 
vrijeme se pomjera na 3 
sata, što znači da će ta 
noć biti kraća za jedan 
sat.

Ovo važi samo za 
Ameriku, dok će se sat 
u Evropi pomjerati tek 
28. marta.
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bosna i hercegovina

HURRY! Offer ends 04/12/10. CALL NOW:

1-877-379-2509 OFFER CODE: 777-P1-W6-35-WIND

savE
$375*

*Offer not valid on prior sales or in combination with any other offer.  **Ask your Sears representative about written limited warranty details. ***Energy savings may vary depending on your home and windows selected. Applies only to ENERGY STAR® rated windows. +See http://www.searshomepro.com/info/guarantee.aspx 
for Satisfaction Guarantee details. ++See http://www.energystar.gov/index.cfm?c=products.pr_tax_credits#c1 for details.  Sears Home Improvement Products, Inc. is a division of Sears Roebuck and Co. ±The following licenses are held by or on behalf of Sears Home Improvement Products, Inc. “SEARS”: AL (Res. Bldr. 
#3663; HVAC #8186); AZ (Res. Contr.#ROC117628; HVAC #ROC206649);  AR (HVAC #1004181);  CA (Gen. Bldg. Contr. #B-721379, HVAC #C20-721379,  Glazing C17-721379, Roofing #C39-721379);  CT (HVAC #303642-S1; HIC #0607669);  FL (Gen. Contr. #CGC012538; HVAC #CMC1249510);  GA (HVAC 
#CN209991; HVAC #CN003489;Gen. Bldr, #G18720 - City of Columbus only);  ID (HVAC #C-6134, HVAC#J-6133; Contracting Bus. #RCE-25219); IL (City of Chicago Home Repair #1248977); IN (Evansville Res. Remodeling Cont. #RRC0185);  KY (Master HVAC #M04667); LA (Res. Bldr. #84194; HVAC#45862);  
MD (HIC #87854; HVAC #6528; Contractor/Salesman #46542);  MA (HIC #148607, All plumbing and electrical services performed by licensed subcontractors);  MI (Res. Bldr. #2102131369; HVAC #7110944);  MN (Res. Remodeler  #20090017);  MS (Res. Bldr. #RO5222);  NV (Carp. Contr. #43242; Gen. Contr. 
#60609; Plumb. & Htg. Contr. #60610;  Refg. & AC Contr. #60608; Gen. Serviceman #S1469; HVAC #A0072);  NY (NYC HIC #1225166, Nassau County HIC #H1809170000, Rockland County HIC #9990, Suffolk County #41506-H, Westchester County WC #18371-H06, Putnam County #3189-A, City of Yonkers 
#4213);  NM (Gen. Bldg. Contr.#GB 98 58598; HVAC #MM98 52598; Elec.# EE-98 58598, MHD HVAC #MM98 C58598, MHD Elec. #EE98 C-58598);  NC (Bldg. Limited. #47330; HVAC #15343 H-2, H-3-1, HVAC #26961 H-3-II);  OH (HVAC #44752);  OK (HVAC #106841); OR (Gen. Contr. #113202);  RI (Res. 
Contr. #27281); SC (Gen. Contr. #105836-BD4; HVAC Res. #RBH-919); TN (HIC #2319; HVAC Contr. #54995);  TX (Res. Bldr. Remodeler #9566; HVAC Dallas #TACLB00020401E, Houston #TACLB27482E,  Lubbock #TACLB00027780E; San Antonio  #TACLB00024674E);  UT (Gen. Bldg. Contr. #B-100318604-5501; 
HVAC #S-350 318604-5501);  VA (Class A Contr. #27-084717; HVAC #2710046587);  WA (Gen. Contr. #SEARSHI011LA); Washington, DC (HIC #50006423); WV (Res. Bldr,. #WV025882, HVAC WV025882);  WI (Dwelling Contr. Cert. #15151; Dwelling Contr. Qualifier #982570;  HVAC Contractor #15151). Some 
services performed by Sears’ associates. Other services and installation performed by Sears-Authorized licensed contractors; additional Sears license information available upon request. ‡Subject to applicant creditworthiness.

•	 Custom	measuring	to	fit	your	home’s	openings
•	 Energy	efficient	design	to	help	keep	heating	and	cooling	costs	down***

•	 Solid	vinyl	frames	and	sashes,	you	may	never	need	to	paint	or	caulk	
your	windows	again**

•	 Many	styles	that	tilt-in	for	easy	cleaning	from	inside	your	home
•	 Flexible	financing‡	and	Satisfaction	guaranteed+

Custom
Replacement 

Windows

sAve Up tO $1,500
with qualified energy tax Credit.++ 

SavingS range from $0 to $1500.

Bivši predsjednik Republike Srpske Radovan Karadžić, 
optužen za genocid i zločine nad nesrpskim stanov-

ništvom tokom rata u BiH, započeće 1. marta uvodnu riječ od-
brane na suđenju pred Haškim tribunalom. Karadžić, koji se 
brani sam, imaće, prema odluci sudskog vijeća, dva dana za 
izlaganje uvodne riječi. Suđenje će u srijedu, 3. marta, biti na-
stavljeno iskazom prvog svjedoka optužbe. Kako se očekuje, 
Karadžićeva odbrana će se temeljiti na tvrdnji da su se bosan-
ski Srbi, tokom krvavog rata u BiH, prije svega branili.

Haški sud Karadžića je optužio za genocid, zločine protiv 
čovječnosti i ratne zločine, a zajedno sa zapovjednikom vojske 
bosanskih Srba Ratkom Mladićem, smatra se odgovornim za 
najgori masakr u Evropi nakon Drugog svjetskog rata, ubi-
stvo gotovo osam hiljada Bošnjaka u Srebrenici u julu 1995. 
Karadžić se tereti i za ulogu u opsadi Sarajeva, koja je trajala 
43 mjeseca i tokom koje je ubijeno oko 10.000 civila.

Karadžić je rođen 19. juna 1945. u selu Petnica u Crnoj 
Gori, djetinjstvo je proveo u Nikšiću, u blizini granice s BiH.  
Godinama je radio kao psihijatar u Sarajevu, od rane mladosti 
pisao je pjesme, a devedesetih godina prošlog stoljeća zapo-
čeo je političku karijeru. Zalagao se za pripojenje Srbiji terito-
rija naseljenih Srbima u Hrvatskoj i BiH, a uz pomoć generala 
Ratka Mladića započeo je s “čišćenjem BiH od nesrpskih ele-
menata”.

Nakon potpisivanja Dejtonskih sporazuma 1995., Karad-
žić je dobio “svoju” Republiku Srpsku, ali to je i doba kada 
se Milošević počinje udaljavati od njega, te mu je u julu 1996. 
zabranio da se pojavljuje u javnosti. Karadžić tako nestaje iz 
javnog života. Trinaest se godina uspješno skrivao u Srbiji, a 

sve akcije za njegovim hapšenjem bile su bez rezultata.
Američki State Department obećao je nagradu od pet mi-

liona dolara za svaku informaciju koja bi dovela do njegovog 
hapšenja. Svijet je 21. jula 2008. ostao zapanjen vijestima o 
Karadžićevom hapšenju. On je godinama mirno živio u Beo-
gradu, pod lažnim identitetom doktora Dragana Dabića, koji 
se bavio alternativnom medicinom. Potpuno promijenjenog 
izgleda, duge bijele kose i guste brade bio je gotovo neprepo-
znatljiv. Beograd je nakon hapšenja Karadžića izručio Hagu.

Tvrdeći da nije imao dovoljno vremena da pripremi 
odbranu, Karadžić, koji se brani sam uz pomoć dva pravna 
savjetnika, odbio je doći u sudnicu Haškog suda 26. oktobra 
prošle godine kada je započelo suđenje. ICTY mu je nakon 
toga odredio britanskog odvjetnika Richarda Harveya koji 
bi trebao osigurati odbranu optuženika, ako on nastavi boj-
kotirati proces. Karadžić je tražio odgodu početka procesa do 
17. juna kako bi se mogao dobro upoznati s 400.000 dodatnih 
stranica dokaznog materijala, koji je, prema Karadžićevim ri-
ječima, dodat u njegov spis od oktobra prošle godine.

Karadžić bi tako u ponedjeljak i utorak pred sucima Haš-
kog suda trebao početi iznositi svoju odbranu, nakon čega će 
tužitelji početi izvoditi svoje svjedoke. Očekuje se da će za taj 
posao tužiteljstvu trebati nekoliko mjeseci.

Genocid, jedna od tačaka optužnice protiv Karadžića, 
smatra se u međunarodnom pravu najtežim zločinom, ali i 
jednim od najteže dokazivih. Međunarodni sud pravde, naj-
viša pravna instanca UN-a, u februaru 2007. potvrdio je da je 
masakr u Srebrenici bio genocid.

Radovan Karadžić započinje uvodnu riječ odbrane
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na Tranzicija OHR-a, ustavne 
promjene,..., pa EU

Visoka predstavnica Evropske 
unije za vanjsku politiku i si-

gurnost Catherine Ashton u Sarajevo 
je stigla s porukom da je EU svjesna 
da je BiH jedna zemlja sa različitim 
zajednicama i da je budućnost ove 
zemlje u EU. Pozdravila je napredak 
u ispunjavanju uslova iz Mape puta, 
a predsjedavajući Vijeća ministara 
Nikola Špirić je izrazio uvjerenje da 
novih uslova u tom procesu neće biti. 
“Izrazio sam očekivanja da će nakon 
treće posjete eksperata iz Brisela gra-
đani BiH napokon biti na Bijeloj šen-
genskoj listi”, rekao je Špirić.

Podrška Unije evropskom putu 
BiH neće izostati, kazala je Catherine 
Ashton. “Moj mandat traje pet godi-
na i ja ću svo to vrijeme ostati posve-
ćen prijatelj BiH. Objasnila sam šta 
znači moja politika otvorenih vrata u 
Briselu, i još jednom naglasila svoju 
spremnost da pomognem ovoj sjajnoj 
zemlji da ispuni svoju budućnost”, re-
kla je Catherine Ashton.

Prvo tranzicija OHR-a i ustavne 
promjene

Špirić je gošću iz Brisela informi-
sao o naporima Vijeća ministara da se 
u BiH provedu ustavne promjene u 
skladu sa presudom Evropskog suda u slučaju “Finci i Sejdić 
protiv BiH”. “Volio bih da sve institucije koje će biti involvira-
ne u implementaciju te odluke pokažu maksimalnu ozbiljnost 
i da taj posao završimo do izbora, kako bi poslali poruku da 
postoji unutrašnji kredibilitet zemlje koji je u stanju da se nosi 
sa takvim izazovima”, kazao je Špirić.

Prethodni saziv Evropske komi-
sije pristupanje BiH Evropskoj uniji 
uslovio je tranzicijom OHR-a (Ureda 
visokog predstavnika). Catherine As-
hton je potvrdila da je to i danas staja-
lište Vijeća Evropske unije. “Članstvo 
u Evropskoj uniji je dug proces i vi 
ćete imati nekoliko ključnih tačaka 
na tom putu. Ono na šta se trebate 
usmjeriti jeste da poboljšate i ubrzate 
tempo kako bi put ka Evropskoj uniji 
prešli što brže”, kazala je.

Milorad Dodik: “U BiH sve 
funkcionira”

Izvjesno je da na tom “dugom 
putu” BiH mora promijeniti ustav 
ako želi kandidatski status, kazala je 
predstavnica EU. “Promjene koje će 
BiH morati implementirati po pitanju 
onoga što je govorio predsjedavajući 
Vijeća ministara, po pitanju ljudskih 
prava, treba shvatiti kao mogućnost 
da napravite dodatne promjene. Ja 
neću reći kakve su to promjene, ali je 
jako važno da ih provedete”, dodala 
je Catherine Ashton.

Sa Catherine Ashton su razgo-
varali i članovi državnog Predsjed-
ništva, te entitetski premijeri Mustafa 
Mujezinović i Milorad Dodik. Mujezi-

nović je od evropske predstavnice dobio podršku za konso-
lidaciju entitetskog budžeta, dok je Dodik Ashtonovoj kazao 
da u BiH funkcioniraju sve institucije i da je nezadovoljstvo 
“namjerno kreirano kako bi se postigli neki ciljevi određenih 
političkih grupa”.

Visoka predstavnica EU za vanjsku 
politiku i sigurnost Catherine Ashton 

izjavila da BiH može računati na kandi-
datski status nakon ustavnih promjena 
i tranzicije OHR-a. Dodatnih uslova za 
liberalizaciju viznog režima neće biti.
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Bezvizni režim za BiH 
ipak tek u oktobru?
Kada je krajem 2009-te godine EU odlučila 

da odobri bezvizni režim za Makedoniju, 
Crnu Goru i Srbiju, u Evropskom parlamentu doni-
jeta je politička deklaracija kojom se pozivaju BiH i 
Albanija, ali i nadležne evropske institucije, da što 
efikasnije završe svoj dio posla kako bi se građani 
ove dvije zemlje što je brže moguće pridružili svo-
jim susjedima u bezviznom putovanju u zemlje šen-
genske zone.

Tada se kao nezvanični termin za dobijanje 
bezviznog režima za BiH navodio jul 2010. Među-
tim, čak i ako već danas BiH ispunjava sve uslove 
za dobijanje bezviznog režima, zbog sporosti proce-
dure, konačna odluka o tome mogla bi biti donijeta 
tek krajem oktobra, kaže Aleksandra Štiglmajer iz 
Evropske inicijative za stabilnost (ESI):

„Ove nedjelje Evropska komisija je zvanično i 
u Briselu i u Sarajevu najavila da svoju procjenu o 
ispunjenosti uslova za viznu liberalizaciju za BiH i 
Albaniju neće predstaviti prije sredine aprila. To je 
već kasno da bi se do konačne odluke došlo prije lje-
ta. Mi smo vrlo zabrinuti što Evropska komisija ne 
radi svojim punim kapacitetom kada je ova stvar u 
pitanju. Zbog toga bi dobijanje bezviznog režima za 
građane BiH moglo da bude odloženo.“

Evropske procedure spore i razočaravajuće...

Na kraju februara sve ekspertske misije EU za-
vršile su svoj posao procjene uspješnosti BiH u ispu-
njavanju uslova predviđenih Mapom puta.

Ukoliko konačna procjena Evropske komisije i 
bude pozitivna, period od sredine aprila do početka 
juna, za kada je zakazan posljednji Savjet ministara 
unutrašnjih poslova EU pred ljetnju pauzu, neće biti 
dovoljan da se usaglasi sva neophodna procedura 
u evropskim institucijama, upozoravaju iz ESI. Od-
luka o bezviznom režimu za BiH tako bi mogla da 
sačeka prvi ministarski sastanak poslije ljetnje pau-
ze, koji je planiran za početak oktobra, što je prema 
mišljenju Aleksandre Štiglmajer, kasno:

„Evropski parlament i Savjet su političku de-
klaraciju o ovom pitanju donijeli u novembru prošle 
godine. Ako BiH i Albanija bezvizni režim dobiju 
krajem oktobra ili u novembru ove godine onda to 
nije „što je brža moguća“ procedura niti „pitanje ur-
gentnosti“ kako je obećano. To je sporo i razočarava-
juće kako za vlade ove dvije zemlje koje su naporno 
radile, tako i za narod koji nestrpljivo čeka na bezvi-
zni režim.“

.....ali uz političku volju sve je moguće!

BiH je uložila mnogo truda i postigla odlične 
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U BiH 42,7 posto nezaposlenih
U Bosni i Hercegovini je u decembru prošle godine evi-
dentirano 510.534 nezaposlenih, za 0,8 posto više nego u 
novembru, a stopa nezaposlenosti dostigla je 42,7 posto, 
podaci su Agencije za statistiku BiH.

Zamjenica direktora Agencije Slavka Popović rekla je da 
se na evidencijama ureda za zapošljavanje u BiH nalazi 
185.998 visokokvalifikovanih i kvalifikovanih osoba, dok je 
121.368 njih sa srednjom stručnom spremom.

Od ukupnog broja nezaposlenih, 255.816, ili 50,1 posto su 
žene.

U poređenju sa decembrom 2008. godine, najveći indeks 
zapošljavanja imao je sektor hotela i restorana, sa 14,8 
indeksnih bodova, zatim sektor ribarstva, sa 10,1 indek-
snih bodova, pa obrazovanje s povećanjem od 4,9 indek-
snih bodova.

rezultate u ispunjavanju uslova za dobijanje bezvi-
znog režima, smatra Aleksandra Štiglmajer i dodaje 
da se BiH, po tom pitanju, već sada nalazi u boljoj 
situaciji, nego što je to bio slučaj sa Srbijom i Crnom 
Gorom kada su one dobile pozitivne preporuke za 
ukidanje viza.

Iz ESI poručuju da bi se BiH još mogla naći na 
bezviznom režimu prije ljetnje pauze, kao i da uko-
liko unutar EU postoji politička volja, evropske in-
stitucije mogu i moraju da rade što je brže moguće.

Istovremeno, Evropska inicijativa za stabilnost 
apeluje da se u procesu odlučivanja o bezviznom re-
žimu za BiH u obzir uzimaju samo predviđene teh-
ničke stvari, a ne i pitanja koja se recimo vezuju za 
termin izbora zakazanih u BiH. Odlaganje odluke o 
bezviznom režimu za BiH zbog mogućeg uticaja na 
izborni rezultat ne bi bilo fer, kažu u ESI, i poručuju 
da među narodima na Balkanu ne smije da zavlada 
osjećaj da su neke zemlje favorizovane.
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Ministri pravde Srbije i Bosne i Hercegovine, Sneža-
na Malović i Bariša Čolak, potpisali su u Beogra-

du izmijenjene ugovore koji će onemogućiti da pravosnažno 
osuđene osobe, odlaskom u drugu državu, izbjegnu izvršenje 
kazne. 

Podaci govore da ima oko 150 pravosnažno osuđenih, 
koji su od izvršenja kazne pobjegli iz Srbije u BiH i obrnuto, 
kazala je nakon potpisivanja ministarka pravde Srbije Sne-
žana Malović. Ministar pravde BiH Bariša Čolak kaže da je 
najznačajnije što više neće biti nikakve mogućnosti da neko 
izbjegava kaznu.

“Ona će se morati izvršiti u jednoj ili drugoj državi. 
Nema više saglasnosti osuđene osobe da bi se kazna izdrža-
vala”, rekao je Čolak, navodeći da će državljanstvo ili mjesto 
prebivališta biti ključni element koji će odrediti gdje će se je-
dan predmet procesuirati.

Ugovorom će biti izbjegnuto vođenje istraga u jednoj i 
drugoj državi po istom predmetu, što će dovesti do toga da se 
izbjegne “nepotrebno raspisivanje međunarodnih potjernica 
tamo gdje to nije nužno“, istakao je Čolak.

Sporazum o izvršenju sudskih odluka BiH je početkom 
februara potpisala i sa Hrvatskom u koju se od zatvorske ka-
zne sakrilo oko 110 pravosnažno osuđenih. Istovremeno, nije 
rijetko da se od sudske kazne iz Hrvatske osuđeni ili optuženi 
sklanjaju u BiH, a među najpoznatijim je Branimir Glavaš koji 
još uvijek nema pravosnažnu presudu. 

Lepoglava ili Zenica

Međutim, iz Hrvatske se u BiH sklonilo i 50 pravomoćno 
osuđenih. Hrvatski ministar pravosuđa Ivan Šimonović tvrdi 
da je kriminalcima odzvonilo:

„Oni više neće moći birati da li u zatvor ili ne, nego mogu 
birati: Lepoglava ili Zenica.“. On je najavio i da bi, nakon 
ustavnih promjena koje je za očekivati u martu, Hrvatska bila 
spremna s Bosnom i Hercegovinom zaključiti i sporazum o 
izručenju, čime bi se dodatno ojačala suradnja dviju država u 
području pravosuđa. 

Dokaz da je saradnja i praktično počela je i izručenje Bo-
jana Gudurića, kojeg je Granična policija BiH nedavno preda-
la vlastima Hrvatske. Gudurić je optužen za učestvovanje u 
ubistvu suvlasnika zagrebačkog lista “Nacional” Ive Pukanića 
i njegovog saradnika Nike Franjića.

Za još oko 60 pravosnažno osuđenih bjegunaca iz BiH se 
ne zna gdje su, a 13 ih je pobjeglo u Crnu Goru, koja je jedina 
za sada ostala van ovog sporazuma, što bi u narednom perio-
du mogao biti problem, smatra Branko Todorović iz Helsinš-
kog odbora RS:

„Također nas može zabrinuti to što Crna Gora nije uklju-
čena u tu vrstu sporazuma jer je očigledno da će kriminalci iz 
regiona imati jednu vrstu utočišta i zaštite na toj strani. Prema 
tome, EU u sklopu evroatlantskih integracionih procesa tre-
ba pred zemlje u regionu stavljati jednu vrstu zadaće između 
ostalog, a to je da se nađe pravni i institucionalni odgovor za 
sprečavanje kriminala i na jedno ismijavanje pravde pred jav-
nošću kakvo smo do sada imali.“

BiH potpisala ugovore o izvršavanju kazni sa Hrvatskom i Srbijom

Odzvonilo bježaniji osuđenika sa 
dvojnim državljanstvom

Ivan Šimonović, ministar pravosuđa Hrvatske

Bariša Čolak, ministar pravde BiH
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Nekoliko stotina platana, koji su decenijama bili ne-
zamjenjivi ukras najveće beogradske ulice, Bulevara 

kralja Aleksandra, postali su predmet javnog sporenja građa-
na, gradske uprave i struke. Jedni tvrde da decenijska stabla 
zbog lošeg održavanja moraju da se posijeku, dok su građani 
spremni i svojim tijelima da brane drvored od sječe. 

Može li se priča o sječi oko 400 stabala starih platana koji 
su decenijama bili nezamjenjivi ukras najveće beogradske uli-
ce, pretvoriti u društveni bunt nesvojstven srpskim prilikama 
u kojima većinom politika i radničko nezadovoljstvo izvode 
ljude na ulice. Koliko je važna polemika, ali i stav o tome, 
svjedoči i činjenica da je Skupštinski odbor za zaštitu životne 
sredine razmatrao ovu temu. 

Razlozi za sječu, navode u gradskoj upravi i Zelenilu, su 
želja da se bolesna stabla zamijene zbog bezbjednosti građa-
na, a sve u sklopu renoviranja Bulevara kralja Aleksandra. 
Međutim grupa građana ne žele da preko noći ostanu bez 
nekoliko stotina platana, pa su pri prvom pokušaju primorali 
radnike da uklone mašine.

Sječa platana je izvjesna, bez obzira na nezadovoljstvo 
građana, jer je zdravstveno stanje drvoreda na Bulevaru ve-
oma loše, zbog propusta u sječenju učinjenih prije nešto više 
od jedne decenije, objašnjava Čedomir Marković, profesor Šu-
marskog fakulteta i autor studije:

“Stvar je vrlo prosta. Napravljena je velika sječa, naprav-
ljeni su veliki presjeci koji nisu zaštićeni i oni su u proteklom 
periodu jednostavno istruli i njihov centralni dio je istruo i sve 
što je tada obrezano, a obrezano je negdje oko 500-550 stabala, 
ima truleži na sebi. E sad da li će se to mijenjati jednom ili po-
jedinačno na gradu je da to riješi. Oni su to odlučili da urade 
odjedanput i to je to.”

Građani su već formirali grupu „Sačuvajmo beogradske 
platane“ i evidentirali nekoliko hiljada članova. Sječi platana 
oštro se protivi i grupa od nekoliko stotina javnih ličnosti i 
akademika, među kojima Svetlana Velmar Janković, Dejan 
Despić, Ljubomir Simović, Dobrica Ćosić, Živan Saramandić. 
Jovan Ćirilov kaže da ne odustaje od akcije i svjedoči da je 
prvi i nada se posljednji platan posječen upravo ispred njego-
vog stana:

“Ja ne odustajem od toga da vodim akciju protiv sječenja 
platana, ako ništa drugo onda zbog toga da se ubuduće ili u 
nekom drugom slučaju poštuje demokratska procedura. To je 
jedno. Čuo sam da postoji jedan izvještaj o tome šta je tu od 
tih grana se desilo, niko nije poginuo za pedeset godina, nešto 
je palo na neke automobile.” 

Građani i javne ličnosti još se nadaju mišljenju Zavoda za 
zaštitu prirode, jer je platan pod trećim stepenom zaštite. Da 
li su i platani samo još jedna žrtva haosa u koji se pretvorilo 
srbijansko društvo?

Nestaće platani, ukras najveće beogradske ulice
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Finansijska kriza u Grčkoj prijeti da se prelije na ostatak Evrope, ali možda i na BiH čija konverti-
bilna marka je direktno vezana za euro. Reforme su potrebne u samoj Grčkoj, ali i u EU.

Izjava Grčkog ministra finansija Papakonstantinua: 
“Ako želimo da promijenimo kurs ovog Titanika onda 

nema alternative rigoroznom kursu štednje”, odzvonila je 
Evropom.

Troškovi javne uprave u Grčkoj su ogromni, čitave poro-
dice su zaposlene u ovim organima. Svaki četvrti zaposleni je 
u državnoj službi. Razlog za to leži u politici klijentele, koja 
iznutra ruši demokratski sistem. Kako koja stranka dobije iz-
bore, ona prvo zadovolji interese svoje klijentele i podijeli po-
zicije u državnim organima članovima svoje stranke, kao da je 
država samoposluga.

Rođačka politika je zlo koje ima duboke korijene u druš-
tvu i koje se ne može ukinuti od danas do sutra. To je poslje-
dica decenija vladavine dvije velike stranke koje su organi-
zovane kao porodične dinastije. Potrebna je dakle promjena 
mentaliteta i političke kulture. Na to je mislio i premijer Pa-
pandreu koji je nedavno izjavio: “Moramo se promijeniti ili 
ćemo propasti.”

Papandreu je odlučan da sprovede rigorozan program 
štednje. Ne preostaje mu ništa drugo. Vrijeme nekontrolisa-
ne potrošnje je prošlo. Ranije su vlade socijalni mir kupovale 
finansijskim ustupcima određenim kategorijama. Danas više 
nema novca koji bi se mogao podijeliti i to je vidljivo.

Nedavno su štrajkovali seljaci. Nakon dvonedjeljnih pro-
testa su odustali, a da nisu ispunjeni njihovi zahtjevi za pove-
ćanje subvencija. Nakon toga su se na ustanak digli carinici. 
Povukli su se nakon što je sud proglasio štrajk nelegalnim. 
Proteklih nedjelja su štrajkovali taksisti koji su odbijali propi-
se po kojima moraju da izdaju račun putnicima, što bi onemo-
gućilo utaju poreza. Bez obzira na štrajkove i nerede, većina 
Grka je svjesna činjenice da su mjere štednje neophodne i da 
stare parole sada ne pomažu. S druge strane, građani traže da 
svi moraju da se žrtvuju i da se protiv korupcije mora boriti i 
na najvišim nivoima. Finansijska kriza je tako jedinstvena šan-
sa da se vlada u Atini konačno prihvati rješenja strukturalnih 
problema.

Zakazali organi EU

Pitanje je kako je moguće da Grčka toliko godina prikriva 
ove probleme? Odgovor je da ne postoje nezavisni kontrolni 
organi, koje je sada potrebno hitno uvesti. Teško je previdjeti 
činjenicu da je hitno potrebno provesti reformu organa koji 
se bave nadzorom finansija i monetarne politike unutar EU. 
Upravo službenici ovih organa u Briselu su prvo dozvoli-
li da Grčka uvede euro, iako nije ispunjavala uslove za to, a 
potom su godinama gledali u stranu i omogućili finansijsku 
katastrofu koja prijeti da ugrozi i samu zajedničku valutu. Ne-
vjerovatno je koliku su nekompetentnost pokazali službenici 
evropskog zavoda za statistiku, Eurostata. Oni su odavno slu-
tili da su podaci koje dobijaju iz Atine falsifikovani. Te sum-
nje su proslijedili višim organima u Briselu, ali nisu pribavili 
nikakve dokaze.

Poznato je bilo da je Grčka višestruko Briselu podnosi-
la manipulirana izvješća o državnim zaduženjima. Recimo, 
prošle godine u aprilu Atena je prijavila nova zaduženja u 
iznosu od 4 posto od bruto domaćeg proizvoda (BDP), no ona 
su već tada iznosila skoro 13 posto.

U izvješću Evropske komisije o krivotvorenim grčkim 
statistikama stoji da su stručnjaci proteklih godina pet puta 
izrazili sumnju u brojke dobivene iz Atene. Od 2004. godine 
do danas statističari Evropske unije su u Grčkoj boravili deset 
puta. Tamo su razgovarali s grčkim vlastima o problemima, 
no ništa se nije promijenilo.

Građani nezadovoljni mjerama štednje. Policija ima 
pune ruke posla.

Kovanica eura u Grčkoj: minus u državnoj kasi 
ugrožava ostatak euro-zone
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evropa
Još katastrofalniji su propusti ministara finansija 

država koje su uvele euro. Oni su se redovno sastajali 
kako bi usaglasili monetarnu politiku. Znali su za sve 
probleme, ali nisu na odgovornost pozvali kolegu iz 
Grčke. Zaštitnici valute su se tako pretvorili u sauče-
snike prevaranata.

I na kraju, nije reagovala ni Evropska komisija. I 
da je komesar za monetarnu politiku to htio, u tome 
bi ga spriječio predsjednik komisije kome za vratom 
sjede premijeri pojedinih nacionalnih vlada. Nijedna 
vlada ne voli da je neko stavi na stup srama. Fijasko 
u Grčkoj jasno pokazuje da monetarna unija može da 
preživi samo ako se njen nadzor prepusti tijelu koje će 
biti nezavisno i od organa EU i od pojedinih zemalja 
članica.
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Predsjednik SAD Barack Obama predstavio je novi 
plan o sveobuhvatnoj reformi sistema zdravstva, u 

pokušaju da dobije podršku Kongresa za njegovo usvajanje.

Jedan od ključnih prijedloga je da vlast dobije nova ovla-
štenja i pravo da spriječi privatne osiguravajuće kuće da na-
meću prevelika povećanja premija, da ih ograniči ili da u ime 
korisnika zatraži vraćanje dijela uplaćenih sredstava.

Obama je odredio reformu zdravstva za jedan od priori-
teta svoje politike, ali do sada nije uspio da nametne usvajanje 
novog zakona.

“Tražim od obje stranke da pronađu zajedničku osnovu 
u pokušaju da riješimo problem koji je sa nama već generaci-
jama”, rekao je Obama na sastanku sa delegacijom republika-
naca i demokrata u Bijeloj kući.

Obaminim planom predviđeno je da osiguravajuće kuće 
više nemaju pravo da odbiju davanje zdravstvenog osiguranja 
ljudima sa postojećim zdravstvenim problemima ili da im ga 
naplate više.

Takođe, predviđeno je smanjenje poreza na visoke troš-
kove zdravstvenog osiguranja, što su u Kongresu zatražile 
neke demokrate, ali i sindikati.

Demokrate su gubitkom senatorskog mjesta iz Massa-
chusettsa izborima u januaru istovremeno ostale bez apsolut-
ne većine od 60 mjesta u Senatu, što im je do tada omogućava-
lo neometano usvajanje zakona.

Debata o novom prijedlogu reforme zdravstva smatra se 
za ključni momenat u procesu usvajanja prijedloga zakona, 
poslije višemjesečne burne rasprave o ovom pitanju. 

Obama predstavio novi plan o zdravstvu
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Našem proslavljenom nogometnom treneru bit će 
ukazana čast da bude jedan od promotora kandidature 
Japana za organizaciju Svjetskog prvenstva 2018. ili 
2022. godine. Dok Japanci traže pomoć od Osima, pa 
makar i savjetničku, bez obzira na njegovo zdrav-
stveno stanje, naš Savez ne želi ni da čuje za legendar-
nog trenera. Gore od ignoriranja popularnog Švabe, 
jest samo djelovanje Sulje Čolakovića, nažalost, prvog 
čovjeka našeg Saveza, koji smatra da “ovakav Osim” 
- ma šta mislio pod tim - ne može pomoći bh. fudbalu. 
Ivica Osim Švabo govori o reprezentaciji, o Safetu 
Sušiću, o nekim davnim vremenima, o trenerima, o 
fudbalerima, o tome kakva je budućnost fudbala, te o 
žrijebu za Euro 2012.

Ivica Osim Švabo nije kao Ćiro Blažević, koji bi mogao 
podnijeti sve, osim da ga dva dana nema u novinama! Teško 
prihvata klasični intervju, pitanje - odgovor. Više voli kad pri-
ča s novinarima, a ne samo da daje odgovore.Iako nije više na 
terenu s igračima, Osim je bio i ostao bez ikakve sumnje prvo-
klasni trener. Britkog je uma, brze reakcije, ali je, čini se, vrlo 

često bio oponent. Karikiram, ako mu kažete: “Dobar dan”, 
odgovorit će: “Pa, i nije više!”Kad je u pitanju naš fudbal, ovaj 
naš jad i čemer, nikad se nije volio petljati. Uvijek na distanci, 
radije bi se povukao u osamu i “prepuštajući šumu vukovi-
ma”...

Sad kad nema posla, kad slobodnog vremena ima napre-
tek, možda bi se aktivirao. Naravno da nema snage kao prije, 
nema energije da radi osam sati dnevno u kancelariji, ali nje-
gove savjete bi samo budala ignorirala. No, Švabo će na ovu 
priču napraviti grimasu na licu koja jasno pokazuje da ga ne 
zanima ta priča. Da je sada kasno.

Kako smo prošli s grupom za Euro 2012. godine?

OSIM: Čekaj, nismo još prošli. Da ne počnemo rano slavi-
ti. Mi smo sami sebi najopasniji. Doći ćemo sebi glave na bilo 
koji način. Safet je dobio vruć krompir, jer su očekivanja veli-
ka. U našoj grupi, Francuska je definitivno favorit broj jedan. 
Uvijek su tu, plivaju, svi ih kritikuju, igraju jasno bijedno, po-
bjeđuju 1:0 ili 2:1, ali su ipak tu, igraju na velikim takmičenji-
ma. Stalno su favoriti, ali već dugo nisu napravili neki veliki 
rezultat.

INTERVJU: 
Ivica Osim, 
nogometna legenda

Rodila se jedna 
nova sila

Igrači će biti i 
proći, a novinari 

će uvijek ostati. To je 
jedina istina. Novinari 
nekad sebi uzmu za 
pravo i stvari koje ne 
bi trebali, ali je jedina 
istina da protiv sedme 
sile niko nije 
dobio rat

“

”
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Rumunija nam nikako ne odgovara. Igrali smo dvije uta-
kmice do sada i imamo negativan score?

OSIM: Očito je da nam nisu odgovarali, ali ne znači da se 
stvari ne mogu promijeniti. Oni mogu biti poput Feniksa koji 
se diže iz pepela. Potpuno su pali, reprezentacija ne može da 
se plasira ni za Svjetsko ni za Evropsko prvenstvo. A, sada se 
sve može promijeniti u ovoj grupi. Oni su prevaranti, teški su 
za igrati i imaju pojedince koji mogu odlučiti utakmicu. Oni 
su fudbalski jako talentovani.

Bjelorusija i Albanija su sve samo ne loše ekipe protiv ko-
jih možemo unaprijed upisati bodove?

OSIM: Opasna je Bjelorusija, ruska je to škola. Imaju igra-
če koji igraju u inostranstvu, liga im je sve jača. Shvatili su 
kroz kvalifikacije za Mundijal u Africi da mogu, Hrvatska to 
najbolje zna. Oni traže mjesto pod suncem, isto kao i Albanija. 
Oni ne mogu biti prvi, ali mogu odlučiti o prvaku u grupi, što 
je jako važno. Mogu pokvariti planove favoritima. Albanija je 
s Portugalom igrala 0:0, a oni koji se sjećaju meča kada su s 
Njemačkom odigrali 1:1, znaju da je tad Jugoslavija otišla na 
Svjetsko prvenstvo.

Šta mislite, kako trebamo otvoriti kvalifikacije, utakmica-
ma sa slabijim ili jačim protivnicima?

OSIM: Ah, svi hoće da pobjedom i dobrom igrom otvore 
kvalifikacije. Važno je pobijediti u prvoj utakmici, jer se stvara 
jedna dobra atmosfera. Bit će važan sastanak u Luksemburgu, 
gdje treba “odigrati” pametno, da znamo ko nam je najbolji 
za dobar početak, ali i za dobar završetak. Ne valja da ostav-
ljamo za kraj teške protivnike, ali ne valja ni da odmah u star-
tu igramo, recimo, s Francuskom u gostima. Ne znam, treba 
dobro razmisliti. Ono što je po meni ključno jesu naši igrači. 
Mislim da je vrijeme, ali krajnje vrijeme da naprave nešto za 
ovaj narod, za državu i naravno za sebe. Imaju pare, igraju u 
velikim klubovima, popularni su... E, pa nek’ odigraju sad, što 
bi mi rekli, za raju.

Za selektora reprezentacije došao je Vaš 
učenik, Safet Sušić. Slažete li se da će Pape 
imati vrlo težak zadatak nakon odlaska Ćire 
Blaževića?

OSIM: Safet sigurno misli da će nastaviti 
tamo gdje je Ćiro stao, što je sasvim normal-
no, logično. Sigurno se ne pita da li može po-
kvariti nešto što je napravljeno. A urađeno je 
toliko toga dobroga. Reprezentacija je postala 
brend. Rodila se jedna nova sila na fudbal-
skom nebu, što je Bosna i Hercegovina. Teret 
je na Sušiću, jer reprezentacija sada ima kariz-
mu. Postala je važnija od države. E sad, da li 
je to mogla i ranije biti, pitanje je.

Zamjerili ste Sušiću neke stvari već na 
startu?

OSIM: Ma, ko sam ja da mu zamjeram? 
Nisam mu ništa zamjerio, on je svoj čovjek, 
zna šta treba da radi. Jebi ga, ne znam šta Sa-
fet hoće, da bude selektor ili da se bavi diplo-
matijom. Rekao sam jedino da mu nije trebalo 
ovo s Bakom (Sliškovićem op.aut). Jer to je 
gubljenje tempa, kako se kaže u šahu. Sliško-

vić je jednom već bio selektor i ako ima imalo ponosa, a Baka 
ga sigurno ima, onda neće prihvatiti sa bude Sušićev pomoć-
nik. Na kraju krajeva, bilo bi pitanje ko će tu šta da radi.

Ko treba da snosi odgovornost za loše rezultate? Da li 
samo selektor?

OSIM: Kod nas nije tako. Ovdje je sve naopako. Kod nas 
je problem kad se počne dijeliti slava, ali i kad se dijeli tuga. 
Svako privaljuje drugom više, a to je ogromno polje za me-
dijsku manipulaciju. Opasno je kod nas raditi. Ovdje je kao 
u policiji, prvo ti kažu: “Zakuni se da ćeš govoriti istinu”, a 
onda dodaju: “Sve što kažeš može se upotrijebiti protiv tebe.”

Da li će Sušić uspjeti?

OSIM: Teško je tvrditi i da će uspjeti i da neće. On ima 
puno posla pred sobom. Mora da vidi s kakvom ekipom ras-
polaže. Mora da zna ko šta misli. Treba i da zna kako grad 
diše, šta raja kaže, a to će saznati ako dva-tri puta prođe čar-
šijom, popije kafu s nekim mahalcem, sve će znati. I da li ga 
vole i šta mu zamjeraju. Papetu trebaju i karakterni fudbaleri, 
ne samo kvalitetni. Svaki rezultat koji postigne, a koji bude 
slabiji od onoga što je napravio Ćiro, smatrat će se da je Sušić 
pokvario. Reprezentacija Bosne i Hercegovine sada ima au-
toritet. Sa Sušićevim dolaskom, igračima su izbijeni aduti da 
bilo šta kažu, jer ne mogu reći “šta on zna”, jer je od svih za-
jedno bio bolji igrač. Bojim se iskreno da ne bude u stilu: “Eto, 
sad smo doveli Sušića, šta više hoćete, dajte rezultat.”

Kod nas reprezentativci smatraju da su nedodirljivi. Sva-
ka kritika se tumači kao nešto lično. Osjeća se velika doza pre-
potencije kod naših “zvijezda”.

OSIM: Igrači su čudni. Oni misle da su nedodirljivi, pa 
ostavljaju dojam bezglavih ljudi koji udaraju glavom od je-
dan, pa od drugi zid. Kao u bilijaru. Fudbaleri su često opijeni 
podrškom od strane armije navijača. Vidjelo se to u ovim kva-
lifikacijama. To je nešto nevjerovatno. Ponašali su se kao mali 
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Nemamo mjeru ni u čemu.

Prikačili ste novinarima krivicu zbog toga?

OSIM: Mediji znaju razmaziti igrače, pogotovo naši. Ne 
znam zbog čega bi bili prepotentni. Nisu to neki svjetski igrači 
pa da ih se mazi. Oni se tek trebaju dokazati na evropskoj i 
svjetskoj sceni. Ali, vidim da su na svakom mediju, da snima-
ju reklame, da su jako popularni. Ako im to udari u glavu, a 
može biti da im je udarilo, onda tu nešto ne valja. A igrači će 
biti i proći, a novinari će uvijek ostati. To je jedina istina. No-
vinari nekad sebi uzmu za pravo i stvari koje ne bi trebali, ali 
je jedina istina da protiv sedme sile niko nije dobio rat.

Kako ste se Vi snalazili u takvom ambijentu?

OSIM: Važno je biti normalan i biti realan. Ako je ikako 
moguće. Ja znam da sam se teško snalazio u takvom ambi-
jentu. Meni je Miljan Miljanić puno pomogao, pogotovo kod 
ovih beogradskih novinara. Da me shvate na neki način. Nije 
mi bilo jednostavno. Imaš igrače Zvezde i Partizana, Dinama i 
Hajduka, a kod mene u ekipi najviše iz Želje i Sarajeva. Kad bi 
se brojalo, bilo je tu i Srba i Hr-
vata i Bosanaca i Makedonaca, 
Slovenaca, Crnogoraca...

Papeta poznajete godina-
ma. Često ste isticali njegove 
kako igračke, tako i ljudske kva-
litete. Dugo vremena ste ga tre-
nirali, a bili ste i na suprotnim 
stranama…

OSIM: Safeta znam prvo 
kao protivničkog igrača, glava 
me je boljela od njega. Kao čo-
vjeka ga dobro poznajem i ne 
mogu ništa protiv njega da ka-
žem. Bio je pošten, s njim se mo-
glo razgovarati. On mi je često 
pomogao, on i Faruk Hadžibe-
gić, posebno kad sam se nalazio 
u situacijama da mi je trebalo 
nečije mišljenje, kako bih dobio 
potvrdu onoga o čemu sam razmišljao. Kada sam ga pozvao u 
reprezentaciju, kao da se zemlja okrenula. Otkud jedan 34-go-
dišnjak u ekipi. Sjećam se da ni njegova supruga nije vjerovala 
kada sam je nazvao na telefon. Miljan Miljanić se prekrstio, a 
ja sam bio ubjeđen da je Sušić pravi igrač za reprezentaciju.

Kuda ide današnji fudbal?

OSIM: Bojim se da će fudbal biti uništen. Afere koje po-
tresaju fudbal su sve češće i sve žešće. Niko više nije pošten, a 
to je vrlo opasno. Mafija uzima stvari u svoje ruke, a tu onda 
više nema nikakvih pravila. Rekao bih neke stvari i za FIFA-u, 
ali bolje da šutim... Nije moje da govorim, jer će se pogrešno 
protumačiti. Bojim se šta donosi sutra. Nema više para, vidite 
da su svi veliki klubovi u ogromnim dugovima.

Šta mislite o sistemu poslovanja i takmičenja Manchester 
Cityja? Bogate gazde ne pitaju za cijenu igrača i trenera.

OSIM: Ne znam kakve će posljedice takvog načina rada 
da budu, ali jedno je sigurno - takav način poslovanja nije do-
bar. Manchester City je napravio dobar tim, ali pitanje je da li 

može pomrsiti račune najboljima. Recimo, Manchester United 
pada, ne može više i to će se pokazati. Arsenal igra iznad svo-
jih mogućnosti. Barcelona je nešto posebno, nešto što nema 
niti jedan klub na svijetu, zato i jesu najbolji.

Koliko često se sjetite vremena provedenih u Sturmu? 
Skoro devet godina.

OSIM: Sjetim se, kako da ne. Proveo sam, pored Želje, 
najveći period u svom životu. Sturm je dobra sredina, išlo 
nam je dobro. Ali, predsjednik Kartnig u jednom momentu 
nije se baš najbolje snalazio, počeo je da se gubi. Ali, ne mogu 
da govorim loše o njemu, stvarno je imao smisla za neke stva-
ri.

Koje stvari? Pa, zbog njega ste napustili Graz?

OSIM: On ima osjećaj, ali ne za fudbal, koliko za stvari 
oko fudbala. Recimo, on je dočekao predsjednika Real Madri-
da Florentina Péreza na aerodromu, kad smo igrali s njima u 
Ligi prvaka, i helikopterom njega i pratnju prebacio u neki 
dvorac na ručak. Imao je gospodske manire, ali nije imao tak-
ta u nekim stvarima. Razišli smo se, jer nije moglo dalje.

Gdje god ste radili, uvijek 
su Vas hvalili?

OSIM: Čim trenere počnu 
da hvale u nekim zapadnim ze-
mljama, bilo da se radi o pred-
sjedniku, o menadžeru kluba, 
to nikako ne valja. Znači da ti 
pripremaju otkaz. Evo, vidjeli 
smo primjer Ćire Blaževića. Svi 
su ga hvalili, a na kraju je morao 
da ode. Tako ti je to. Napravi se 
takav ambijent, da se novinari-
ma prostor i tema za diskusiju, 
za pisanje, a onda - otkaz. I kad 
te igrači hvale, treba se zapita-
ti šta je po strani. Uvijek treba 
biti oprezan, hodati i stalno se 
okretati, da te ne bi neko letvom 
opalio po leđima.

Da li biste prihvatili neku funkciju u Nogometnom save-
zu BiH?

OSIM: Ne znam na šta ciljaš.

Recimo, da budete savjetnik predsjedniku ili da pomo-
gnete selektoru?

OSIM: Ne bih! Odmah da ti kažem da to nije dobro. Su-
šiću ne treba mentor koji će ga nadgledati. Ne treba pretjeri-
vati, jer nikome ne treba tutor koji će soliti pamet. Uvijek sam 
bježao od toga. Nikome ne bih bio savjetnik. Radije sam za to 
da se okupi više ljudi, Mušović, Hadžibegić, Smajlović, Muzu-
rović, Slišković, da popričaju s predsjednikom, sa selektorom, 
da se prodiskutuje, da se čuju drugačija mišljenja. A, ovo k’o 
lafo da nekome budeš mentor, to je bezveze.

Amar opet pokušava napraviti nešto sa Željom?

OSIM: Bori se, nije lako, nema para. Ima dosta mladih 
igrača, čuo sam da postoje talenti, ali ne smije se dozvoliti da 
odu kao Džeko. Željo ima potencijal, ali treba dosta vremena 

Ivica Osim: “Evo, gledam Almira Gredića 
i mislim da bi Želji dobro došao, Amar ga 

uvijek hvali. Izgleda kao da je jučer prekinuo 
karijeru. Kao Zlatko Vujović”
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i teškog rada da bi se nešto napravilo. Zavisi šta se hoće. Ako 
se hoće praviti rezultat, onda treba dugo praviti tim, a ako se 
hoće praviti igrači i onda prodavati, onda je i to jedna dru-
ga priča, gdje treba vremena i strpljenja. Evo, gledam Almira 
Gredića i mislim da bi Želji dobro došao, Amar ga uvijek hva-
li. Izgleda kao da je jučer prekinuo karijeru. K’o Zlatko Vujo-
vić (smijeh).

Ivice, da li je teže biti selektor ili klupski trener?

OSIM: Reprezentacija bi morala ili trebala, a to često nije 
slučaj, biti iznad nacionalne lige jer se radi o svojevrsnom 
izlogu. Dakle, selektoru bi trebalo biti teže nego klupskom 
treneru, ali čini mi se da nije tako.

Kakva je uloga nacionalnih reprezentacija u današnjem 
fudbalu?

OSIM: Fudbal radi sam protiv sebe, jer je značenje nacio-
nalnih reprezentacija sve manje. Svjetsko prvenstvo postalo je 
slično Olimpijskim igrama, na kojima je samo važno učestvo-
vati. Kome treba Mundijal s 32 reprezentacije koje nisu najbo-
lje na svijetu? Treba smanjiti broj učesnika i koncentrisati se 
na kvalitet.

Da li ste nakon moždanog udara možda pomislili da se 
možete nastaviti baviti trenerskim poslom?

OSIM: Iskreno, jesam! Pokušavao sam da se krećem, 
možda i pretjerano, htio sam da pokažem da mogu. Čak sam 
počeo trčati, ali sam kasnije vidio da to nije to. Lijeva ruka me 
ne sluša, noga je nešto bolja. Ali nije to - to. Ispade da sam 
pretjerao u svojoj želji da se vratim trenerskom poslu, pa mi 
se zdravstveno stanje pogoršalo, ali šta sam mogao... Valjda 
me vuklo da se vratim na klupu, da vodim treninge i utakmi-
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Zamalo da odem u 
svlačionicu i prebijem 

jednog igrača
“Posljednjih dana, prije nego što će me zadesiti, puno 
sam se sekirao. Ne samo zbog svog posla, nego i 
zbog Amara. On je vodio JEF United, ali nisu ga išli 
rezultati. Nisam mogao gledati njegove utakmice, pa 
kad me nazove supruga Asima i kaže da JEF gubi, 
ali da igra dobro, ja onda ljutito kažem da me više 
ne zove kad je već tako. Sjećam se da sam taj dan 
izašao skoro mokre kose vani, otišao sam da gledam 
neku utakmicu u kojoj je JEF United igrao protiv 
univerzitetske ekipe. Toliko sam se iznervirao da mi je 
bilo došlo da odem u svlačionicu i da prebijem jednog 
igrača iz Amarove ekipe. Došao sam kući nervozan, 
kasnije sam gledao neke utakmice i onda otišao na 
spavanje. Osjetio sam da nisam dobar nikako. Dalje 
se ne sjećam puno. Znam da su me Asima i Amar 
spasili. Da nije bilo Amara, možda ne bih bio živ, jer 
Asima sigurno ne bi imala snage da me drži, da bude 
prisebna i pozove hitnu pomoć.” 

ce... Jednostavno nisam želio da se pomirim sa činjenicom da je 
kraj.

Nemate dobro mišljenje o novinarima?

OSIM: Novinari bi posvađali dvije Titove slike na zidu. Pa, 
nije da nemam, ali mediji su me koštali zdravlja, ali i jednoga di-
jela karijere, ali ne mogu mi mediji podmetnuti koliko ja mogu iz-
držati. Poznato je da se o meni pisalo svašta, pa i to da sam jedne 
noći tokom Svjetskog prvenstva 1990. u Italiji popio 12 boca vi-
skija. Mogu ja popiti, ali ne baš toliko. A i nije lijepo dobiti etiketu 
pijanca na Svjetskom prvenstvu. Mediji su krivi što sam u Italiji 
došao u konflikt s nekim svojim igračima. Recimo, sarajevski novi-
nari nagovore Mirsada Baljića da na sastanak dođe s diktafonom u 
džepu, šatro da snima šta se priča. Sve da bi meni naštetili. Ali, na 
kraju je Baljić ispao naivan, valjda je shvatio da je samo iskorišten. 
Ispala je frka i oko Deje Savićevića. On je nahajcan, mislio je da 
mora da igra. A, vala nije mor’o. I šta se desi?! Meni se, nakon tih 
hladnih sukoba sa Savićevićem, nije treniralo. Bilo mi je muka da 
idem na trening, jer znam da ću vidjeti Savićevića tu, da ćemo se 
gledati, da će njemu biti krivo jer ne igra...

Često ste ponavljali da je na ovim prostorima, mislim na biv-
šu državu, potrebna zajednička liga?

OSIM: Mislim da bi neka regionalna liga svima koristila. Ima 
ovdje dobrih igrača, ali šta mogu? Srbija, Hrvatska, Bosna i Her-
cegovina, nemaju ligu da bi mogli nešto uraditi na velikoj sceni. 
Ovo jeste trusno, opasno područje, bilo je ratova, bilo je svega, ali 
mislim da su ta strašna vremena prošla. Valjda nema više divljih. 
Treba nešto stvarati, a fudbal bi mnoge stvari promijenio. Vjeru-
jem nabolje.
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Piše: Ljiljana Pirolić

„U tom kraju više nećeš sresti tugu / Stići ćemo sun-
ce, vlakom prema jugu / Ostaviti dane i godine 

posne/ Kao davno nekad, brzim preko Bosne“. Sjećate se ovih 
stihova velikog maga ljudske duše? Vozovi u Bosni i Herce-
govini odavno ne idu brzinom od 120 km na sat, ponegdje 
su ‘zlatni kolosijeci’ o kojima je pjevao Arsen zarasli u travu, 
neke su pruge ukinute, a s njima su nestali i vozovi. U napu-
štenim željezničkim stanicama, najčešće stanuju bivši željezni-
čari.

Šejtan arabe

Ali, Bosna i Hercegovina još uvijek ima svoju željeznicu,  
a ‘šejtan arabe’ špartaju zemljom od istoka na zapad, od sje-
vera prema jugu. Ne znate šta su ‘šejtan arabe’? Kad je turska 
vlast, izgradila prvu trasu željezničke pruge u BiH 1872. go-
dine, na relaciji Dobrljin – Banja Luka, narod je tako nazvao 
prvi voz, što se može prevesti kao ‘vražja kola’ (Prugu Ploče-
Zagreb preko BiH su inače gradile Turska i Austro-Ugarska). 
Ko danas putuje vozovima/vlakovima u ovoj zemlji i kako 
izgleda nekadašnji ‘brzi’ kojim se putuje od Ploča, preko Mo-
stara, Sarajeva, Doboja i Banja Luke, do Zagreba i obratno? Da 
li su natpisi ‘Ne naginji se kroz prozor’ i ‘Zabranjeno otvarati 
prozor’, još uvijek na istom mjestu?

Dugo se Sarajevo ponosilo svojom željezničkom stani-
com: „Najveća na Balkanu“, najčešće se moglo čuti. Ovo zda-
nje građeno u stilu monumentalnog soc. realizma, projekto-
vala je grupa čeških arhitekata, a kad su se oni povukli zbog 
rezolucije Informbiroa, 1952. završio je arhitekta Bogdan Stoj-
kov.

Besplatna krata za „Brzi“

Moje putovanje nije dobro počelo. U velikoj auli sarajev-
ske, željezničke stanice postavljena je izložba „Kako se razvi-
jala željeznica u BiH“ i taman kad sam se spremala da foto-
grafiram jednu sliku na kojoj Tito govori pred graditeljima 
pruge Brčko-Banovići, iza mene se stvorio čuvar, kao da se 
spustio nevidljivom sajlom sa krova. „Ne možete ovdje sni-
mati,“ kaže. „Ali imam dozvolu,“ brzo odgovaram i vadim 
međunarodnu novinarsku legitimaciju, ličnu kartu i besplat-
nu kartu za brzi voz Sarajevo-Zagreb. Nije dovoljno. Moram 
s njim do njegovog šefa Ede. Vodi me dugim i mračnim hod-
nicima, pa onda širokim i svijetlim, malo stepenica i evo nas u 
Edinoj kancelariji, ali Ede nema. Sreća da je tu sekretarica koja 
me prepoznaje: „Pusti gospođu, bila je ovdje prije nekoliko 
dana i tražila dozvolu za snimanje na stanici i u vozu, sjećam 
se,“ kaže.

BRZIM PREKO BOSNE (1) - PUTOPIS

„Brzim preko Bosne”
Ne tako davno, Arsen Dedić je spjevao pjesmu „Brzim preko Bosne“. Pjesma koju je napisao i otpjevao, priziva 
sretna vremena kada se od Zagreba, preko Sarajeva, do Ploča, išlo u susret moru, “Brzim preko Bosne”.

Brzi voz Ploče-Zagreb, preko BiH, putuje taman toliko brzo 
da studenti i penzioneri, njegovi najčešći putnici, mogu da 
razgledaju krajolik i ispričaju poneku životnu priču. Od ovog 
broja Vam donosimo priču o njima, ali i o ljudima kraj čijih 
kuća svaki dan prolaze vozovi koji putnike nose ko zna kuda.

Šejtan araba

Nova željeznička stanica u Sarajevu
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You’re Only as Safe as Your Weakest Link.
The challenge in protecting your identity is that your personal information is everywhere. Even if you shred your private docu-
ments, or use secure websites and strong passwords, what about everyone else who has your Social Security number – like your 
doctor, dentist or the 17-year-old clerk handling your credit application at the electronics store? The problem quickly becomes 
obvious: you may be doing everything right, but what about everyone else who has your information?

Once Your Social Security Number is Out, It’s Staying Out.
If your credit or debit card is stolen, you can replace it, but what happens when non-changing information like your Social 
Security number is stolen? The fact is, once it’s out, it’s out. Identity thieves buy, sell and trade stolen information, using it over 
and over again for years. Is your Social Security number really secure?

Anyone Can Be A Target.
Recent news reports revealed that even the chairman of the Federal Reserve1 was one of the 9.9 million Americans who were 
victims of identity theft in 2008.2 Other reports describe how one identity theft ring was responsible for two of the largest thefts 
in history, resulting in the theft of more than 130 million credit and debit card numbers.3 Think you could be at risk? (See #1.)

How Protected Are You?
You may think you’re protected, but are you really? Your credit card may be safeguarded; but that won’t help if thieves open 
new lines of credit. Credit monitoring will only alert you once something bad has already happened. Neither method will help 
prevent identity theft, nor resolve problems once you’ve become a victim.

There is Help.
LifeLock, the leader in identity theft protection, helps protect your identity – even if your information gets in the wrong hands. 
And at LifeLock, we are so confident in our service that we back it with a million dollar guarantee – if you become a victim of 
identity theft because of a failure in our service, we will help you fix it, up to one million dollars.  Of course, restrictions apply 
and we want you to check it out by calling us now.  Then use promo code ‘FIVEFACTS’ for a special offer on LifeLock.

1.

2.

3.

4.

5.

USE PROMO CODE: FIVEFACTS1-877-464-8347

Enroll Today and Receive a Special Offer.

1Source: Isikoff, Michael. “Bernanke Victimized by Identity Fraud Ring.” Newsweek. 25 August 2009. Web. 20 September 2009. 2Source: Javelin Strategy & Research. “2009 Identity Fraud Survey Report.” February 
2009. 3Source: Wallack, Todd. “Hacker Pleads Guilty in Data Theft.” The Boston Globe. 12 September 2009. Web. 20 September 2009.

5 Things
Everyone Should Know 
About Identity Theft:

Čuvar je malo posramljen, izvinjava se, ali ga ja tješim: 
„U redu je, samo ste radili svoj posao.“ Izlazim na peron 1. 
gdje će stići međunarodni brzi voz sa juga. Krenuo je iz Ploča 
u Hrvatskoj, ušao u Čapljini u BiH, pa  prema sjeveru zemlje, 
a onda će nastaviti do krajnje tačke, do Zagreba. Deset je sati 
prije podne, imam još pola sata i mislim kako bi bilo dobro da 
upoznam otpravnika vozova željezničke stanice u Sarajevu. 
Hećo Mehmedalija je jedan od njih.

„Recite mi iskreno, je li ovo stvarno brzi voz?“ kažem bez 
imalo želje da se moje pitanje shvati kao provokacija. „Mislite 

zato što mu je najveća brzina 70 km na sat? Prije rata išao je 
do 120 km na sat, ali pruga nikada nije remontovana i zato 
ne može podnijeti veću brzinu voza,“ kaže Mehmedalija. „A 
možete li vi  zamisliti jednu radnu akciju, kao nekad, da se 
to sve sredi?“ pitam. Hećo maše glavom. „Mogu zamisliti, ali 
teško je za ostvariti. Nije vrijeme takvo.“ Dobro, ali kako će 
onda te iste pruge, ti isti neprilagođeni kolosijeci primiti na 
sebe moderne, nagibne vozove Talgo, koji iz Španije treba da 
stignu 2010. godine? „S velikom radošću očekujemo Talgo, ali 
prije toga moramo završiti remont pruge, signalnih i sigur-
nosnih postrojenja,“ kaže otpravnik vozova. A još nisu ni po-
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IfÊyouÊoweÊoverÊ$15,000ÊinÊbackÊtaxesÊ
CALLÊNOW

FREEÊCONSULTATION
• No Obligation • Confidential

IfÊyouÊqualifyÊweÊcan:

� Stop wage garnishments

� Remove bank levies, tax levies, 
property seizures

� Settle state and business payroll tax 
problems

� Eliminate penalties, interest 
charges and tax liens

GETÊTHEÊBESTÊPOSSIBLEÊSETTLEMENTÊ
WITHINÊIRSÊGUIDELINES

SETTLE IRS TAXES
For a fraction of what you owe

1-877-250-6192

Buried
in 

Credit Card Debt?
Over $10,000 in credit card bills?

Only making the minimum payments?

Not a high-priced consolidation loan or one of 
those consumer credit counseling programs

Credit Card relief
for your FREE consultation

888-237-4979
Not available in all states

Call

We can get you out of debt quickly

We can save you thousands of dollars

We can help you avoid bankruptcy

čeli remont. Daj Bože da se to sve stigne do 2010. Pitam 
otpravnika ko danas putuje željeznicom u BiH? „Putuju 
najviše studenti i starije osobe kojima se nigdje ne žuri, 
a u vrijeme godišnjih odmora putuju svi, do mora,“ kaže 
Mehmedalija Hećo.

Tehno za razbuđivanje

Na peronu je malo putnika i stanično osoblje. Čujem 
približavanje voza i uskoro ga vidim na posljednjoj okuci, 
kako zavija prema peronu. Kroz prozore se naginju putni-
ci. Voz je skoro pun. Tražim mjesto i pronalazim ga u ku-
peu gdje je samo mladić koji na svom MP3 sluša muziku. 
„Šta slušaš?“,  pitam ga tek da otpočnem razgovor. „Neki 
tehno, da me razbudi,“ kaže on bez želje za razgovorom. 
Da li da pričekam ili da odmah kažem da sam novinarka 
koja eto, želi da razgovara sa putnicima u vozu, ma ko 
oni bili?  Ispostavlja se da je Anel Talić jedan od onih mla-
dih ljudi koji su, prije svega, lijepo vaspitani. Pristaje. Ne 
boji se. „Možemo razgovarati o svemu što vas zanima,“ 
kaže. ‘Zemlja koja ima ovakvu omladinu, ne treba da bri-
ne za svoju budućnost,’ citiram u sebi nekadašnjeg vođu. 
Svakog dana, osim vikendom, putuje Anel iz Zenice gdje 
živi, u Mostar gdje studira. Putovanje vozom mu je naje-
konomičnije, jer kao student ima popust za voznu kartu.

„Malo je sporo, ali nekada prespavam ta četiri sata, 
ili slušam muziku i odgledam neki film. Ponekad čitam 
skripte za fakultet,“ kaže Anel. „Šta ima novo u Zenici?“ 
pitam. „Nema ništa posebno. „Čelik“, (nogometni klub), 
još uvijek je najvažnija sporedna stvar u Zenici, a i zaga-
đenost zraka je ista. Jedva dišemo,“ kaže Anel. Kako se 
zabavljaju mladi u Zenici? „Lošije nego u Mostaru. Mo-
star je pravi studentski grad, sa 50.000 registrovanih stu-
denata“, kaže mladi Zeničanin. „Kakvi su odnosi među 
mladima u Mostaru? Ima li još uvijek tenzija,“ pitam. „U 
Zenici nikada nisam osjetio tako nešto, ali u Mostaru toga 
ima. Postoji granica preko koje se ne prelazi. Kad mladi 
Bošnjaci idu u zapadni Mostar, najčešće ne govore svoja 
prava imena. Kažu da se zovu Denis ili Damir...Prikriva-
ju porijeklo. Znate li da ima mladih Hrvata koji još uvi-
jek nisu vidjeli Stari most, otkako je ponovo napravljen? 
Meni je to nezamislivo,“ kaže Anel Talić. Pitam mogu li 
da ga fotografišem. „Može,“ kaže jednostavno. Nisam za-
dovoljna prvim snimkom. Mogu ponovo? „Ma, možete, 
ali ja ne mogu izgledati bolje nego što izgledam,“ kao da 
se izvinjava, kaže Anel.

Brzi za Zagreb izlazi iz stanice Sarajevo
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Pruga bosanska, a tačnost Švajcarska

Brzi voz je čist i grijanje radi odlično. Osoblje je lju-
bazno i sve se odvija prema redu vožnje. Tačnost – švaj-
carska. Samo, nešto sa brzinom nije u redu. Kada dođe 
Talgo, putovaćemo brzinom i do 220 km na sat. Riječ je 
o vozovima posljednje, sedme generacije, karakteristič-
nim po nagibnoj tehnici koja omogućava visoki komfor i 
razvijanje velike brzine. Saobraćaju u skoro svim razvije-
nim evropskim zemljama. Samo da uhvatimo taj zadnji, 
(stvarno brzi), voz za EU.

U hodniku stoji putnik pored prozora i zamišljeno 
gleda u krajolik koji promiče. Bakir Husić je rođeni Banja-
lučanin, a u Sarajevo često putuje zbog liječenja. Nakon 
36 godina rada u jednoj banjalučkoj firmi, dobio je otkaz. 
„Voz mi je najjeftiniji. Povratna karta je 36 KM,“ kaže Ba-
kir. Voli Banjaluku, ali ni Banjaluka više nije ono što je 
nekad bila. „Promijenila se struktura stanovništva. Pone-
kad, kad izađem u grad, ne pozdravi me ni 10 ljudi. Ali, 
bez obzira na sve, živjeti se mora i može se živjeti.

Sada je situacija u Banja Luci mnogo bolja nego nepo-
sredno nakon rata.“ Novo vrijeme donijelo je Bakiru i tra-
gediju na privatnom planu. „Eto šta je nacionalizam uči-
nio. Nakon 36 godina braka, razveo sam se od žene koja je 
bila Srpkinja. Od bratstva i jedinstva ništa nije ostalo. Ima 
nostalgije za onim vremenom, za onim čega više nema. U 
Banjaluci ima jedan kafić sa Titovim slikama. Ovaj nara-
štaj nije ga zapamtio, ali ja što sam proživio, proživio sam 
u Titovo vrijeme. A sad preživljavam od 163 KM, koje do-
bijam na birou, kao nezaposleno lice,“ kaže Bakir Husić 
i dodaje da je ipak, optimista uprkos svemu. Biće bolje, 
mora biti. „Ali, na Pravnom fakultetu u Banja Luci, već 
tri godine stoji grafit ‘Ubij Turčina’ i niko da se nađe da to 
izbriše,“ kaže. Tješim ga i kažem da i u Sarajevu već dugo 
stoji grafit „Ubij, kolji, da Srbin ne postoji.“ Smijemo se 
oboje, a Bakir samo sjetno kaže: „Eto, budala.“

„Stanica Podlugovi“

Tačno na vrijeme, nakon pola sata, brzi voz ulazi u 
najslavniju bh. željezničku stanicu, stanicu Podlugovi, 
opjevanu u istoimenoj pjesmi koju pjeva Zdravko Čolić. 
Stihove je napisao sjajni i nepravedno zaboravljeni pisac, 
pjesnik, humorista i veliki čovjek Vlado Dijak koji već 
dugo pleše sa anđelima. Pjesma „Stanica Podlugovi“, 
smatra se jednom od pet najboljih pop pjesama bivše dr-
žave. Na stanici Podlugovi snimljen je i spot za pjesmu, a 
riječi se još uvijek sjećam. / I ja ne mogu, sve i da hoću, / 
zaboraviti plavu kapu, / a vozovi idu, danju noću / kroz 
Podlugove, kroz Podlugove...

Pitam Rešada Salketića, šefa stanice Podlugovi, kako 
se osjeća kad čuje pjesmu.

„Čolić je pjevač moje generacije i ja ga cijenim kao 
umjetnika. Dva puta je ovdje, na stanici, snimao spot. Jed-
nom prije rata i jednom poslije. Dobijem krila kad je ču-
jem i osjećam se nekako, važnim, jer ja sam šef  te stanice. 
Kao kad malom dječaku date neku igračku,“ kaže Rešad. 
Stanicu Podlugovi opslužuje 30-ak radnika i jedan mačak 
koji lovi miševe. Brzi voz, prema redu vožnje, zaustaviće 
se ponovo na sljedećoj stanici u Visokom. A tamo nas če-
kaju čuvene visočke piramide. Ili „piramide“.

Save up to 75%
on Term Life Insurance!

*Matrix Direct, Inc. is a subsidiary of American Generawl Life Insurance Company (AGL) and an affiliate of The United States Life Insurance Company in the City 
of New York (USL). Rates current as of 11/16/09, Preferred Plus Underwriting Class, Form #07007, issued by AGL, Houston, TX. Premium charges depend on evidence 
of insurability. Premiums increase at the end of the guaranteed term if renewed. Death benefit remains level. The policy may be contested for two years from date 
of issue for material misstatements or omissions on the application. Policy is limited to return of premium paid in the event of suicide within first two years. The 
underwriting risks, financial and contractual obligations and support functions associated with products issued by AGL are its responsibility. AGL does not solicit 
business in the state of NY. Policies and riders not available in all states. In NY State, term life insurance is available through USL, Form #0700N. Comparison based 
on monthly premium rates as of 11/16/09 for a 10 year level term policy, issued at each company’s best published rates for a female, age 30, non-smoker. Agency 
services provided by Ronald J. (John) Harris in IA, TN and VT; Matrix Direct Insurance Services in CA (#0B57619), ME, MA, and OK; Matrix Direct Insurance Agency, 
Inc. in UT; and Matrix Direct, Inc. in AR (#246412) and all other states, except SD.  

Save time, too! Call Matrix Direct for 
a quick, accurate quote—right over 
the phone.
Why pay more for the quality life insurance 
coverage you need to help protect your family? 
Take advantage of big savings on quality term life 
insurance coverage with term choices from 10 to 30 
years. Call now for your FREE, no obligation, life 
insurance quote. Expert advice, convenient service, and 
affordable rates…with one easy phone call to 
1-877-685-5148!

Look at how little you could pay each 
month.*

	 Guaranteed	Level	Premium	Period

	 Coverage	 10	year		  10	year
	 Amount	 $250,000		  $500,000
	 AGE	 Male	 $	12.60		  $	16.98

	 35	 Female	 $	10.63		  $	15.23	 	

	 AGE	 Male	 $	18.94		  $	31.85

	 45	 Female	 $	17.19		  $	28.35

Call Toll-Free

1-877-685-5148

Vonage 911 service operates differently than traditional 911. See www.vonage.com/911 for details. High-Speed Inter-
net or Broadband Required. Alarms and other systems may not be compatible. † Rates exclude: broadband service, regula-
tory and activation fees and certain other charges, equipment, taxes, & shipping. International calls billed per minute. Offer 
valid in the US only. See Terms of Service for details.  < 30-day money back guarantee is refunded for any paid activation 
fee, 1st month service charge, initial shipping charges and termination fee. Applicable only to first ordered line per account. 
Available only in the event of timely cancellation for subscribers who have not exceeded 500 minutes of usage and who ob-
tain a valid return authorization number from 1-VONAGE-HELP, and return of equipment in original condition and packag-
ing within 14 days of cancellation. Refund will not include charges for taxes, international usage, payphone calls to Vonage  
toll free numbers and directory assistance. Offer revocable. ^ Where available. The number transfer process takes approximately 
10 business days from the time you confirm your transfer request. ©2010 Vonage.

$24.99
FREE UNLIMITED Calls Around the World

Per Month†

Say No to HigHer PHoNe BillS!
• Our price STARTS LOW ANd STAyS LOWSM. 
   Satisfction Guaranteed<!
• No bundles, no hassles, no introductory 
   pricing — just reliable phone service at a 
   reliable price!

eaSy to SwitcH, eaSy to Save
• Keep your existing phone number^.
• Vonage® works with your existing home 
   phone and high-speed Internet connection.
• 25 Premium Features at no extra cost.
• FREE calls to more than 60 countries.

Now call the U.S. for only $24.99/mo† plus more than 
60 countries for FREE!

Call: 1 .888.891.9593

30 Day 
Money-Back 
Guarantee<
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Danas u Bosni i Hercegovini tri konstitutivna naroda 
koriste tri službena jezika. Je li to stvarna potreba ili 

tek puka politika? O tome su u srijedu, 27. januara diskutirali 
studenti slavistike i istočnoeuropske povijesti pri Sveučilištu 
u Gießenu s gostujućim predavačima iz Berlina, a u sklopu 
manifestacije “Više od Tita i ćevapčića”.

Referentici s Humboldt Sveučilišta u Berlinu, dr. Nataši 
Tolimir-Hölzl je u sjećanju ostao skeč iz serije “Top lista na-
drealista”. Nele 
Karajlić je krajem 
osamdesetih još 
zbijao šale na račun 
jezika u Jugoslaviji 
s jednostavnom re-
čenicom “Ja čitam” 
na srpskom, hrvat-
skom, bosanskom, 
“hercegovačkom”, 
“crnskom” i “gor-
skom”. 

20 godina po-
slije je ta šala u Bo-
sni i Hercegovini 
postala stvarnost. 
Nadrealizam je 
postao realizam. 
Nadnacionalni srp-
sko-hrvatski jezik 
su zamijenila tri 
druga: bosanski, hr-
vatski i srpski jezik. 
No ta razdvojba 
nije stupila izne-
nadno. Nagovještavalo se to već desetljećima prije raspada 
Jugoslavije, smatra dr. Christian Voß, profesor pri Humboldt 
Sveučilištu u Berlinu.

Jezik je služio kao zamjenski rat

“Tito je polazio od onoga: ‘Našim socijalističkim siste-
mom su svi nacionalni konflikti automatski uklonjeni. Mi smo 
ona dobra država, kod nas nema problema.’ Međutim, jezik 
kao inače apolitično polje se pokazao kao polje u kojemu su 
nacionalni konflikti, koji su službeno bili zabranjeni, dobili 
svoj zamjenski rat. Jezik je svjesno izgrađen i napuhan i posto-
ji tradicija iz 60-ih pa do 90-ih godina da se jezik ispolitizira”, 
objašnjava Voß.

Nama, Bosancima i Hercegovcima, je to stanje s tri služ-
bena jezika već postalo uvjetno rečeno “normalno”, jer nam se 
u postsocijalističkom društvu više ne uskraćuje da se služimo 
svojim jezikom. A kako stranci gledaju na to?

“Pa, to pomalo jeste smiješno. Te razlike između bosan-
skog, srpskog i hrvatskog ja sebi objašnjavam poput razlika 
između njemačkog njemačkog i austrijskog njemačkog. A kad 
kažu ovo je hrvatski a ovo drugo je srpski onda je to, sma-

tram, instrumentaliziranje jezika kako bi se razlikovali od 
drugih, a to ne vodi naprijed”, kaže Johannes Rüger (26), stu-
dent istočnoeuropske povijesti pri Sveučilištu u Gießenu. Ali 
njegov kolega Arkadiusz Blaszczyk (21) drukčije misli. “Pri-
padam jednoj manjini u Poljskoj koja se dijalektalno želi ra-
zlikovati unutar svoje okoline, naime iz Šlezije. Stoga itekako 
mogu razumjeti ako se želite razlikovati u jeziku”, kaže Bla-
szczyk.

Moj ili tvoj 
jezik - znam li ja to 
uopće raspoznati?

Ali, ako dobro 
razmislimo - kad 
zaista primjećuje-
mo da neko govori 
bosanski, hrvatski 
ili srpski? “Hoću li 
ja to odmah primi-
jetiti ili tek nakon 
nekoliko rečenica, 
to veoma ovisi o sa-
držaju i leksemima 
koji se ugrađuju”, 
odgovara Nataša 
Tolimir-Hölzl, do-
dajući da je pravo 
pitanje primjećuje li 
se uopće kad sugo-
vornik govori dru-
gim jezikom.

Tragom tog pi-
tanja su ovo dvoje 

berlinskih znanstvenika i krenuli. Dr. Voß i dr. Tolimir-Hölzl 
namjeravaju uskoro provesti istraživanje u bh. društvu o jezi-
cima i njihovoj percepciji, odnosno primjećujemo li zaista kad 
sugovornik pre-
ko puta govori 
moj ili svoj jezik. 

A jeste li 
Vi primijetili na 
kojem jeziku je 
napisan ovaj čla-
nak? Da se ne bi-
ste vraćali na po-
četak i čitali cijeli 
članak ponovno, 
evo jedna rečeni-
ca kao mala po-
moć: “Ja čitam!”

I...znate li o 
kojem jeziku je 
riječ?!

“Ja čitam”

Prije 20 godina u BiH se govorio nadnacionalni srpsko-hrvatski jezik. Danas 
su to tri službena jezika: bosanski, hrvatski i srpski. Kompliciranost, ali i 
raznovrsnost je prvo što studentima u Njemačkoj padne na um o BiH.

* * * 
FORECLOSURES

No / Low Down Payment 
Starting at $49,900. 
FREE list with pictures.

www.gwinnettdistress.com
Free recorded message
1-877-499-6869

ID # 2002 
* * *
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Zvijezda američkog kantri-popa, Tej-
lor Svift, ušla je u istoriju kao najmla-

đa dobitnica priznanja za album godine, na 
52. dodjeli muzičkih nagrada “Gremi”. Svift, 
sa čijim se pjesmama o tindjedžerskim ljubav-
nim jadima poistovjećuju mladi fanovi širom 
svijeta, bila je nominovana u osam kategorija, 
a nagrade odnijela u četiri, između ostalih i 
za najbolji kantri album. 20-godišnja zvijezda 
kantri muzike osvojila je najvažnijeg Gremija 
– za album godine. 

„Ovo je 
priča koju ćemo 
stalno ponavlja-
ti – 2010. osvo-
jili smo Gremija 
za album go-
dine!“, izjavila 
je oduševljena 
Tejlor Svift. U 
muzičku istoriju 
ušla je i Bijonse 
koja je sa šest 
pobjeda oborila 
rekord kao pje-
vačica sa najviše 
osvojenih „Gre-

mija“ u jednoj godini.

Nasuprot refrenu svoje pjesme „I Gotta 
Feeling“, Black Eyed Peas nisu imali dobru 
noć pošto su ih Kings of Leon pobijedili u 
kategoriji izdanja godine. Zac Brown Band je 
proglašen za najbolju novu grupu. 

Međutim, „Gremiji“ nisu samo poznati 
po uručenju nagrada već i po nastupima naj-
poznatijih muzičara današnjice. Tako je Elton 
Džon svojom tačkom gotovo nadmašio ek-
stravagantnu Lejdi Gagu, a akrobatski nastup 
pjevačice Pink podsjetio nas je na Cirque Du 
Soleil u Las Vegasu. Takođe su nastupali Bon 
Džovi, Dejv Metjuz bend, i rep trio: Lil Vejn, 
Eminem i Drejk. Veliku pažnju publike privu-
kao je i omaž preminulom Majklu Džeksonu, 
koji su brojne zvijezde izvele uz pomoć 3D 
tehnologije...

Ozbiljni ton večeri dao je duet Meri Džej 
Blajdž i Andrea Bočelija „Bridge over the tro-
ubled water“ – sav prihod od prodaje te pje-
sme namenjen je pomoći žrtvama zemljotresa 
na Haitiju. 

Bijonse i Tejlor 
Svift trijumfovale 

na dodjeli Gremija
save

$350*

HURRY! Offer ends 04/12/10. CALL NOW:

*Offer not valid on prior sales or in combination with any other offer. **Ask your Sears representative about written limited warranty details. §ENERGY STAR® estimates that ENERGY 
STAR® qualified cooling equipment, when properly sized and installed, can save up to 20% on your annual energy bills with a properly sealed duct system. Energy efficiency may vary 
depending on your home and climate.  +See http://www.searshomepro.com/info/guarantee.aspx for Satisfaction Guarantee details. ++See http://www.energystar.gov/index.
cfm?c=products.pr_tax_credits#c1 for details.  Sears Home Improvement Products, Inc. is a division of Sears Roebuck and Co. ±The following licenses are held by or on behalf of Sears 
Home Improvement Products, Inc. “SEARS”: AL (Res. Bldr. #3663; HVAC #8186); AZ (Res. Contr.#ROC117628; HVAC #ROC206649);  AR (HVAC #1004181);  CA (Gen. Bldg. Contr. 
#B-721379, HVAC #C20-721379,  Glazing C17-721379, Roofing #C39-721379);  CT (HVAC #303642-S1; HIC #0607669);  FL (Gen. Contr. #CGC012538; HVAC #CMC1249510);  
GA (HVAC #CN209991; HVAC #CN003489;Gen. Bldr, #G18720 - City of Columbus only);  ID (HVAC #C-6134, HVAC#J-6133; Contracting Bus. #RCE-25219); IL (City of Chicago Home 
Repair #1248977); IN (Evansville Res. Remodeling Cont. #RRC0185);  KY (Master HVAC #M04667); LA (Res. Bldr. #84194; HVAC#45862);  MD (HIC #87854; HVAC #6528; 
Contractor/Salesman #46542);  MA (HIC #148607, All plumbing and electrical services performed by licensed subcontractors);  MI (Res. Bldr. #2102131369; HVAC #7110944);  
MN (Res. Remodeler  #20090017);  MS (Res. Bldr. #RO5222);  NV (Carp. Contr. #43242; Gen. Contr. #60609; Plumb. & Htg. Contr. #60610;  Refg. & AC Contr. #60608; Gen. 
Serviceman #S1469; HVAC #A0072);  NY (NYC HIC #1225166, Nassau County HIC #H1809170000, Rockland County HIC #9990, Suffolk County #41506-H, Westchester County 
WC #18371-H06, Putnam County #3189-A, City of Yonkers #4213);  NM (Gen. Bldg. Contr.#GB 98 58598; HVAC #MM98 52598; Elec.# EE-98 58598, MHD HVAC #MM98 
C58598, MHD Elec. #EE98 C-58598);  NC (Bldg. Limited. #47330; HVAC #15343 H-2, H-3-1, HVAC #26961 H-3-II);  OH (HVAC #44752);  OK (HVAC #106841); OR (Gen. Contr. 
#113202);  RI (Res. Contr. #27281); SC (Gen. Contr. #105836-BD4; HVAC Res. #RBH-919); TN (HIC #2319; HVAC Contr. #54995);  TX (Res. Bldr. Remodeler #9566; HVAC 
Dallas #TACLB00020401E, Houston #TACLB27482E,  Lubbock #TACLB00027780E; San Antonio  #TACLB00024674E);  UT (Gen. Bldg. Contr. #B-100318604-5501; HVAC #S-350 
318604-5501);  VA (Class A Contr. #27-084717; HVAC #2710046587);  WA (Gen. Contr. #SEARSHI011LA); Washington, DC (HIC #50006423); WV (Res. Bldr,. #WV025882, 
HVAC WV025882);  WI (Dwelling Contr. Cert. #15151; Dwelling Contr. Qualifier #982570;  HVAC Contractor #15151). Some services performed by Sears’ associates. Other services 
and installation performed by Sears-Authorized licensed contractors; additional Sears license information available upon request. ‡Subject to applicant creditworthiness.

1-877-626-8619

OFFeR CODe: 809-P1-H6-63-HvaC

•	 A	full	line	of	Carrier®	and	exclusive	
Kenmore®	heating		and	cooling	systems

•	 ENERGY	STAR®	qualified	systems	that	
may	help	save	up	to	20%	on	your	
annual	energy	costs§

•	 Manufacturer’s	limited	product	warranty	
of	up	to	10	years**

•	 Flexible	financing‡	and	Satisfaction	
guaranteed+

Central Heating & 
Cooling Systems

   SAve 
$1,500

with qualified energy 
tax Credit.++ 

SavingS range from $0 to $1500.

Up 
tO

Beyonce Knowles
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Sedmi BHFF u maju u Tribeca Cinemas
Sedmi godišnji Bosanskohercegovački Filmski Festival 

(BHFF™) objavio je otvaranje zvaničnog konkursa za 
prijavu filmova, koji je otvoren do 15. marta 2010. godine. Fe-
stival će se održati 14. i 15. maja 2010. u Tribeca Cinemas, jed-
nih od najvažnijih filmskih institucija u Njujorku.

Od osnivanja 2003. godine, BHFF je stekao pažnju izla-
ganjem savremene bosansko-hercegovačke kinematografije.  
Ovaj jedinstveni kulturni događaj, organizovan od strane 
dvije neprofitne organizacije u Njujorku, Radio Glasa Bosne 
i Hercegovine i Akademije Bosne i Hercegovine, služi kao 
platforma za prikazivanje filmova od strane novih te među-
narodno priznatih  filmskih stvaraoca a istovremeno dopri-
nosi boljem razumijevanju ove zemlje, njene kulture, istorije 
i izazova.

Iako Bosna i Hercegovina, površinski jako mala zemlja, 
proizvodi samo nekoličinu igranih filmova godišnje, njeni 
filmski stvaraoci su svjetski priznati, a njihovi filmovi, iako 
nisko-budžetni, su dobitnici mnogih nagrada i priznanja. Ne-
davni primjeri su filmovi, “Ničija zemlja”, dobitnik Oskara, 
“Grbavica”, koji je osvojio Zlatnog Medvjeda na Berlinalu, te 
“U ime sina”, koji je primio oko dvadeset filmskih nagrada 
širom svijeta.

Filmski odbor će uzeti u razmatranje igrane i kratke fil-
move, dokumentarne, kratke dokumentarne i animirane fil-
move bosanskohercegovačkih reditelja ili filmova čija tema je 
Bosna i Hercegovina.  Filmovi koji uđu u zvaničnu selekciju 
će se takmičiti za BHFF nagrade publike “Zlatna jabuka“.

Objavljene 
nominacije za 

Oscara
U Hollywoodu su objav-
ljene nominacije za nagrade 
Američke filmske akade-
mije, popularne Oscare. Po 
devet nominacija dobili su 
trodimenzionalni mega hit 
Jamesa Camerona Avatar i 
film Kathryn Bigelow Hurt 
Locker. Inače, u katego-
riji najboljeg filma ove je 
godine nominirano čak 
deset filmova, među njima 
još - Blind Side, District 
Nine, Education, Inglorious 
Bastards i Precious.

Za najbolju glumicu nomi-
nirane su Hellen Mirren, 
Sandra Bullock, Meryl 
Streep, Carrey Mulligan i 
Gobourey Sidibe. U katego-
riji najboljeg glumca  natječu 
se Jeff Bridges, George 
Clooney, Colin Firth, Morgan 
Freeman i Jeremy Renner. 

Nagrade filmske akademije 
bit će dodijeljene 7. marta, 
a voditelji će biti popularni 
glumci Steve Martin i Alec 
Baldwin.
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m Zlatni medvjed 

nakon 46 godina 
ide u Tursku

Nakon 46 godina Zlatni medvjed ponovo 
ide u Tursku. “Žiri nije imao problema pri 

odabiru ovogodišnjeg pobjednika, svi smo bili jed-
noglasni”, rekao je prilikom dodjele nagrade pred-
sjednik žirija, njemački reditelj Werner Herzog.

Film “Med” je završetak trilogije turskog redi-
telja Semiha Kaplanoglua i tematizira odnos između 
jave i sna a radnja je kao i ostala dva filma trilogije, 
smještena u zabačene krajeve Anadolije. Film je sni-
mljen uz pomoć njemačkih filmskih fondacija.

Film je tragična priča jedne seoske porodice u 
Anadoliji. Iznenada počinju da crkavaju pčele i po-
rodica gubi svoju egzistencijalnu osnovu, otac odla-
zi u planine da traži novo mjesto za gajenje pčela. U 
selu ostaju njegova žena i šestogodišnji sin. Smireno, 
poetskim slikama punim simbolike Kaplanoglua to-
kom 103 minuta priča priču o sprezi i međusobnoj 
zavisnosti prirode, čovjeka i porodice s jedne strane 
i o dječaku koji muca, s druge.

Srebrnog medvjeda, veliku nagradu žirija, do-
bio je rumunsko-švedski film “If I Want To Whistle, 
I Whistle” reditelja Florina Serbana. Srebrnog med-
vjeda za najbolju režiju dobio je poljsko-francuski 
reditelj Roman Polanski za svoj film “Ghost Writer” 
koji je nastao u saradnji Francuske, Njemačke i Ve-
like Britanije.

Polanski nije mogao lično primiti nagradu jer 
se 76-godišnji reditelj dobitnik Oskara nalazi u kuć-
nom pritvoru u Švicarskoj suočen s mogućim izru-
čenjem SAD-u zbog optužbi za seksualni odnosa s 
maloljetnicom prije 33 godine.

Polanski je izjavio: “Čak i da sam mogao ne bih 
došao. Jer, posljednji put kada sam došao na jedan 
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Scena iz filma “Med”: Erdal Besikcioglu i Bora 
Altas
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festival da primim nagradu, završio sam u zatvoru.”

Srebrnog medvjeda za najbolju žensku ulogu 
dobila je japanska glumica Šinobu Terajima za ulo-
gu u filmu “Caterpillar”, za najbolju mušku ulogu 
Grigori Dobrigin i Sergej Puskepalis za uloge u ru-
skom filmu “How I Ended This Summer”.

Srebrnog medvjeda za najbolji scenario dobio 
je kineski film “Apart Together” a za kameru Pavel 
Kostomarov za film “How I Ended This Summer”.

“Na putu” bez nagrada

Film “Na putu” bh rediteljke Jasmile Žbanić, 
koji je nastao u koprodukciji bosansko-hercegovač-
ke, hrvatske, austrijske i njemačke filmske industri-
je, prikazan u glavnoj konkurenciji, prošao je bez 
nagrada.  

“Na putu” je ljubavna priča mladog para, stju-
ardese Lune koju glumi Zrinka Cvitešić i kontrolo-
ra leta Amara, kojeg glumi Leon Lučev. To je priča 
dvoje ljudi koji jačinom svoje ljubavi zajednički po-
kušavaju da riješe probleme, Amarovu zavisnost od 
alkohola, gubitak posla, sterilnost, posljedice rata. 
Njihovu ljubavnu vezu uništava Amarov odlazak u 
vehabije, konzervativnu islamsku vjersku zajednicu.

Režiserka filma, Jasmila Žbanić komentariše: 
“Ono što je mene zanimalo u ovom slučaju je zai-
sta bila ljubavna priča između dvoje ljudi, dok  je 
politička situacija nešto što je tek u drugom ili tre-
ćem planu. Ono što je bila inspiracija je priča o dvoje 
ljudi koji prolaze kroz promjene. Mislim da su ‘pro-
mjene’ ključna riječ za Bosnu i Hercegovinu jer se 
dešavaju u svakom trenutku i reflektiraju na privat-
ni život čovjeka.”

Režiserka Jasmila Žbanić je filmom iz ženskog 
ugla istraživala koliko je ljubav imuna na ideologi-
ju i da li su u ljubavi mogući autoriteti poput Boga. 
Film je, kaže, kombinacija različitih priča koje je 
sretala kroz trogodišnje istraživanje, ali i njenog lič-
nog iskustva. Jasmila Žbanić je nakon premijernog 
prikazivanja na Berlinalu, pred stranim novinarima 
izjavila: “Primijetila sam da mnogi ljudi u BiH po-
staju religiozniji. Htjela sam to da istražim. Sjećam 
se jednog događaja u stanu mog prijatelja kada mi 
jedan čovjek nije htio da pruži ruku zato što sam 
žena. Bila sam jako ljuta, htjela sam da znam ko je 
taj čovjek i zašto sam se osjećala tako u datom tre-
nutku.”

Publika je pozitivno reagovala na film. Iako je 
režiserka filma političko-vjersku situaciju namjera-
vala da stavi u drugi plan, publika je većinom ko-
mentarisala poređenje bosansko-herecegovačkog 
liberalnog islama sa islamom kojeg praktikuju kon-
zervativne vjerske zajednice.

60. jubilarni filmski festival u Berlinu završen je 
u nedjelju, 21. februara tradicionalnim danom rezer-
visanim za široku publiku.
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Prilikom testitanja ovog modela, iskompleksirani «tr-
kači» u svojim Mercedesima, Audijima, BMW-ovima, 

VW Golfovima GTI i sličnim automobilima ostajali su u sjeni 
ovog 3.546 mm dugačkog automobilčića.

Ipak, ovaj mališan je vlasnik laskave titule europskog au-
tomobila godine, baš kao i model Panda na čijoj je platformi 
postavljen. To je, možda, zaslužio i time što je od svih ostalih 
retro modela, dakle Minija i VW Bube, on nekako najautentič-
niji. Dok, recimo, dva spomenuta modela samo podsjećaju na 
original, FIAT 500 definitivno prati liniju originala. Fiatov cilj 
nije bio dizajnirati automobil koji „izgleda kao 500“ nego da 
ponovo „bude 500“.

Novi 500 otvara put za inovativne procese u brojnim 
detaljima koja su odlična za današnjeg kupca. 500 respektira 
orginalnu ideju u obliku i funkciji, kao što je i očekivano, da 
može probuditi sve emocije i sjećanja koja sve ikone imaju, 
dižući ih tako iznad automobila u svojoj klasi. Svojim dimen-
zijama 3.546 x 1.627 x 1.488 mm on daje do znanja da mu je 
namjena ostala ista, a to je mali gradski automobil, koji je do-
duše u našim krajevima najčešće bio i jedini. Znam ljude koji 

su sa njim uredno išli do Trsta i čak do Štutgarta.

Sa atraktivnim oblikom, automobil izgleda blistavo sa 
strane, pokazujući izbočine minimalno. Prednji kraj je kom-
biniran između trenutnih Fiat modela i elemenata prvog Fiata 
500. Naprimjer, najveća povezanost sa prijašnjim modelom su 
prednja svijetla te nezaobilazna prednja maska sa starim Fia-
tovim logom. Štoviše, visoka prednja svijetla daju mu robu-
snost dok zadnja sadrže velike oblike. Vanjski stil automobila 
je istaknut sa 12 boja (metalik, pastelna i perla; Funk White) i 
sve su kombinirane sa velikim izborom tkanine i kože unutar 
automobila. Na kraju, model 500 je prvi Fiatov automobil koji 
koristi svoje ime kao logo i smješten je u centar kotača.

U unutrašnjosti vlada ergonomski sklad koji je svojstven 
samo Italijanima. No, ovaj put tu je sveprisutna kvaliteta ma-
terijala i završne obrade. Nema «cvrčaka» niti bilo kakvih 
drugih zvukova. Na izboru vam je mnoštvo kombinacija 
boja i dezena. Naš model je bio u crno zelenoj varijanti sa bež 
upravljačem. Možda je mala zamjerka što će se upravljač lako 
prljati tijekom eksploatacije, a i na crnoj sjajnoj plastici svi su 
tragovi vidljivi bilo da ste je dirali prstima ili da je ušlo nešto 

TEST: FIAT 500 1.2

Mali, ali tehničar!
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Što se ergonomije tiče 
sve pohvale idu visokoj 
poziciji ručice mjenjača 
koja se nalazi na središnjoj 
konzoli, a lijevo i desno od 
nje su komande prozora. 
Treba reći da je instrument 
tabla izuzetno čitljiva iako 
se i kod nje išlo na opci-
ju da što više liči na onu 
izvornu. Prednja školj-
kasta sjedala su izuzetno 
udobna, ali nemaju me-
moriju tako da sa svakim 
preklapanjem morate da 
ih ponovno namještate u 
vama najpovoljniji položaj. 
Stražnja, pak, ne bi smo preporučili odraslim osobama, osim 
na ultrakratkim relacijama. Ona mogu poslužiti kao ispomoć 
malom prtljažniku ( 185 litara) ili za dječiju sjedalicu.

Što se pogonskog agregata tiče naš testni model pokreta-
la je najslabija varijanta, a to je benzinac zapremine 1.242 ccm 
i snage 69 KS pri 5.500 o/min. Najveći okretni moment ovog 
malenog agregata iznosi 102 Nm pri 3.000 o/min. Deklari-
ranu maksimalnu brzinu od 160 km/h smo postigli, mada 
je prijetila opasnost da nam ponestane auto-puta što, dodu-
še, kod nas i nije neki problem. Od 0 – 100 km/h FIAT-u 500 
treba 12,9 sekundi, ali vam zato potrošnja od 5 litara benzina 

vraća osmijeh na lice.

Ukoliko mislite da su 
performanse ovog mode-
la nešto slabije, nabavite 
si Abartha, jer FIAT 500 
nije gradska jurilica, to mu 
nije ni namjena, on je jed-
nostavni gradski automo-
bil uz koji vam sve gužve 
budu zabavnije, a parkira-
nje dječija igra, pogotovo, 
ako imate ugrađen par-
king asistent kao naš testni 
model. FIAT 500 je «kralj» 
u gradu, zbog kratkog me-
đuosovinskog razmaka 
ne treba očekivati užitak 
u zavojima ili udobnost i 

stabilnost na auto-cesti, no on se opet dobro ponaša u svim 
prilikama. Dakle, neće vas dovesti u neku nezavidnu situaciju 
bez obzira koliko «zabrljate». Doduše, jedino što treba izbje-
gavati, jeste maltretiranje na velikim uzbrdicama, jer je agre-
gat odveć slab za glupiranje.

FIAT 500 je automobil sa dušom, u njemu ćete biti pri-
mijećeni, ali bez prijekornih pogleda koje izazivaju vozači 
snažnih “mrcina” uz nezaobilazno pitanje: «odakle mu....?» 
Naravno, ovaj «Fićo» vam ne bi trebao biti jedini automobil 
u obitelji već bi trebao služiti samo u «gradske» svrhe i kao 
takav je sjajan izbor i prava prilika. 
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Na Zimskim olimpijskim 
igrama u Vankuveru 26 

država je osvojilo medalje, a spor-
tisti su se takmičili u 86 disciplina. 

Kanada je najuspješnija na 
ovogodišnjim ZOI sa osvojenih 14 
zlatnih, 7 srebrnih i 5 bronzanih 
medalja. Na drugom i trećem mje-
stu su Njemačka sa 10 i SAD sa 9 
zlatnih medalja.

Hrvatska dijeli 21. mjesto sa 
Slovenijom sa 3 osvojene medalje 
- 2 srebrne i jednom bronzanom. 
Sportisti ostalih zemalja regiona 
nisu osvojili medalje.

Mnogi sportisti su bili frustri-
rani ledenom stazom na Whistler-
u. Ova staza je jednog sportistu 
iz Gruzije koštala i života. Smrt 
21-godišnjeg sankaša Nodara Ku-
maritashvilija je bila izvor mnogo-
brojnih rasprava o bezbjednosti le-
dene trake na Whistler-u.

Kanada najuspješnija na ZOI
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Planeta Zemlja 
postala premala
Ahim Štajner, šef programa Ujedinjenih nacija za 

životnu sredinu, UNEP, o rastućem problemu s 
kojim će se čovječanstvo morati suočiti kaže: „Živimo na 
planeti na kojoj se broj stanovnika za dva vijeka povećao 
sa milijardu i po na šest i po milijardi, a za četrdesetak 
godina biće ih devet milijardi. Moramo shvatiti da pro-
blem nije, na primjer, samo nestašica nafte, nego će svega 
biti premalo.“

O tome sa čime će se suočiti buduće generacije Čarls 
Hopkins, profesor sa Jork univerziteta u Torontu, kaže:

„Naši nasljednici moraće da nađu nova rješenja. Na 
primer, kako sa manjih obradivih površina obezbjediti 
hranu za 50 odsto više ljudi. Pedeset odsto više ljudi mo-
raće da izađe na kraj sa manje vode, jer već danas crpimo 
praistorijske rezerve podzemnih voda. Moraće da vide 
kako da žive gotovo bez ribe, jer su mora već opustoše-
na. A ne zaboravimo da se mora utrostručiti proizvodnja 
energije, pri čemu neće smjeti da se oslobađa ugljendi-
oksid.“

Američki standard je luksuz

U najnovijem izvještaju nezavisnog vašingtonskog 
instituta „Vorldvoč“ izračunato je koliki standard može 
da izdrži planeta. Ako bi svih šest i po milijardi stanov-
nika danas imali američki standard, bile bi im potrebne 
četiri i po planete, Evropljani su nešto skromniji – njima 
bi bile dovoljne tri, ali i prosječni standard Tajlanda ili 
Jordana već prevazilazi mogućnosti planete.

Recepti koji su bili u redu kada je na Zemlji živjelo 
milijardu i po do dvije milijardi ljudi i kada je bilo dovolj-
no resursa. Mora da se mijenja ne samo privreda, nego i 
ponašanje svakog pojedinca kada je riječ o potrošnji. Šef 
UNEP-aa Ahim Štajner kaže:

„Već danas je nešto sasvim izvjesno – nećemo moći 
mirno da živimo zajedno na ovoj planeti ukoliko pri-
vredne modele 20. vijeka jednostavno prenesemo u 21.“
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“Da, tada smo bili srednjoškolci, ali tek sada mo-
žemo da govorimo o našem izumu, jer smo ga 

patentirali tek nedavno“, kaže na početku našeg razgovora 
Emina Žunić, jedna od inovatorki iz tog veselog društva 
nekadašnjih učenika srednje Ekonomske škole u Sarajevu. 
„Ideja se rodila kada smo u okviru projekta omladinskog 
poduzetništva, što je bila neka vrsta brainstorminga, mo-
rali da smislimo neki proizvod koji bi mogao da prođe na 
tržištu. Druge grupe učenika su se držale klasičnih stvari, 
kao što su okviri za slike, neke boce, dakle već postojećih 
proizvoda, a našem kolegi Jasminu Planiću, napamet su 
pale mirisne čarape“, kaže Emina i dodaje da su svi, osim 
Jasmina, bili iznenađeni tom idejom i dugo su se, dugo, pi-
tali kako realizovati tu zamisao. Naime, svako može da na-
pravi mirisnu čarapu koja će trajati samo do prvog pranja, 
ali kako postići da se miris zadrži duže, bar tri mjeseca?

Smišljanje mirisne strategije

Mladi tim bacio se na posao smi-
šljanja mirisne strategije. Ženski dio 
tima, jer ipak je o igli riječ, odigrao je 
ključnu ulogu. „Uzmete vlakno, ili jed-
nostavno, malo deblji konac, natopite 
ga u eterično ulje i provlačite na debljim 
dijelovima čarape, kao što su prsti, peta 
i dio koji dođe na zglob noge. Na osno-
vu toga nam je priznat patent, jer miris 
vrlo koncentriranog, eteričnog ulja, si-
gurno se zadržava najmanje tri mjeseca“, kaže Emina.

„Probali ste?“

„Jesmo. Svi naši ukućani su testirali ove čarape. Ete-
rično ulje jasmina, koje smo koristili, zadržalo se najmanje 
tri mjeseca, a ponekad i duže. Postoje vlakna koja mogu i 
mnogo duže od tri mjeseca, da zadrže miris eteričnog ulja, 
ali mi to nismo mogli realizovati sami, pa smo potražili po-
moć domaće firme ‘Ključ’, sa kojom ćemo krenuti u dalju 
saradnju i moguću proizvodnju mirisnih čarapa. Samo smo 
čekali potvrdu Instituta za intelektualno vlasništvo BiH, 
koju smo, eto, tek sada u januaru i dobili“, kaže ova mla-
da inovatorka i nema ništa protiv da otkrije cijelom svije-
tu kako se prave mirisne čarape. Sve je vrlo jednostavno, 
da jednostavnije ne može biti. Uzima jedne potpuno nove 
muške čarape. U iglu uvlači konac, a zatim ga čvrsto namo-
tava oko igle, da bi, tako namotan, mogao da uđe u bočicu 
sa eteričnim uljem jasmina. Zatim, izvlači iglu, odmotava 
konac i polako, ne previše čvrsto, prošiva podebljane dije-
love čarape na prstima. I tako mirisne čarape „rade“.  Pa, to 
može svako da napravi. Trebalo se samo dosjetiti. „I svako 
može da odabere miris po vlastitoj želji. Ako vam se ne do-
pada da vam čarape mirišu na jasmin, uzmete naprimjer, 
eterično ulje sandalovine, patchoulija ili eukaliptusa... I ne 
samo da vam mirišu čarape, nego i unutrašnjost cipela!“ 
kaže Emina.

Mogu li zamirisati i hulahopke?

Riječ je dakle, isključivo o čarapama za muškarce, ali 
isti postupak važi i za ženske sokne. A šta je sa najomraže-
nijim odjevnim predmetom, sa hulahopkama? Mogu li se i 
one namirisati?

„U Italiji već postoji taj proizvod i on se nalazi u regi-
stru svjetskih patenata. Italijani čarape proizvode sa miri-
som lavande, dakle, jednim tipičnim mediteranskim miri-
som“, kaže Emina i napominje kako će se njihove mirisne 
čarape proizvoditi u kombinaciji sa zaštitom od gljivica. 
Naime bh. firma sa kojom će ući u proizvodnju, već ima 
liniju čarapa sa zaštitom od gljivica. Eto, savršenog proi-
zvoda za naše noge! Moramo im nešto zauzvrat dati, kad 
tako mnogo očekujemo od njih, svakog dana i u svakom 
trenutku.

Zamišljam vojničku spavaonicu. 
Kako li ona miriše, nakon što se vojska, 
nakon cjelodnevne vježbe, ili vojevanja, 
izuje? Da li bi vojnici u Afganistanu, 
naveče, dok se izuvaju i istresaju pi-
jesak iz cipela, voljeli da im zamirišu 
bar, njihove noge? Šta misle sportske 
organizacije o ovom izumu? Avionske 
kompanije? Emina me prekida u mom 
razmišljanju.

British Airways htio otkupiti 
licencu za “mirisne čarape”

„Na jednom od sajmova u inostranstvu, gdje su bile 
predstavljene naše mirisne čarape, za njih su se zaintere-
sovali ljudi iz ‘British Airways’-a. Pitali su naše predstav-
nike na tom sajmu, ljude iz Agencije inovatora BiH, koji su 
tamo boravili, da li smo patentirali naš izum, jer su htjeli da 
otkupe licencu. Željeli su da svojim putnicima, za vrijeme 
leta, kao poklon, daruju te čarape. To nikada nije realizo-
vano, jer mi nismo imali 700 eura, koliko nam je trebalo, 
za registraciju u svjetskom registru patenata“, kaže Emina 
i dodaje da su jedva nekako skupili i 400 KM za domaću 
registraciju.

Sada su svi mladi izumitelji mirisnih čarapa, uglav-
nom studenti. Emina kaže da ne bi bilo fer, a da ih ne po-
menemo. Osim nje i Jasmina, mirisne čarape su osmišljavali 
i Sabina Šaljić, Mirela Memija, Naida Šošo, Damir Mesiho-
vić, Jadranka Kolar i Sabina Mustajbašić. Svi su vlasnici 
patenta i pet bronzanih medalja iz Ženeve (dvije), Varšave, 
Zagreba i Pariza.

Ove godine, Emina Žunić, namjerava da diplomira na 
Ekonomskom fakultetu u Sarajevu, a postdiplomski studij 
želi da upiše na Wirtschaft Univerzitetu u Beču. Sebe u bu-
dućnosti vidi kao univerzitetsku profesoricu. Do tada će 
njeni studenti već imati poneki par mirisnih čarapa, bar za 
specijalne prilike.

Modni hit iz Sarajeva: mirisne čarape
Koliko puta ste se osjećali neprijatno, kada ste se, nakon dugih sati u cipelama, čizmama ili patikama, izuli 
pred nepoznatim ljudima? Spas je u mirisnim čarapama koje su za vas izmislili sarajevski srednjoškolci.

Emina Žunić
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a SELMA BAJRAMI

Novi album i 
ostali planovi 

za 2010.
Selma Bajrami je u ovoj godini pri-

mila već tri priznanja, a očekuje 
je još jedno početkom marta, kada 
će primiti “Oskar” u Banjaluci, za 
duet godine, za pjesmu “Šta je od 
Boga dobro je”, koju je snimila sa 
Makedoncem Elvirom Mekićem. A 
zgodna plavuša nastupiće i na pred-
stojećem “Grandovom” festivalu, 
a mnogi tipuju da bi i tu mogla da 
se okiti nekom nagradom. Na ovom 
festivalu takmičiće se sa predivnom 
baladom, koja će biti jedna od še-
snaest pjesama na Selminom novom 
albumu. To izdanje pojaviće se na 
tržištu odmah poslije “Grandovog” 
muzičkog takmičenja.

Nedavno je Selma uradila i set no-
vih studijskih fotografija, i to ne bilo 
kakvih! Na njima je folkerka obna-
žena! Fotke je radio Jasmin Fazlagić, 
a pored pjevačice je pozirao zgodni 
mladić, čiji identitet Selma ne bi da 
otkriva, jer je angažovan isključivo 
za snimanje fotografija. “Nakon izla-
ska i promocije albuma malo ću se 
povući. Hoću da se smirim i rodim 
dijete!”, rekla je Selma ekskluzivno 
za “Svijet”.

Uz široki osmijeh pojašnjava: “Ma, 
ne nagovještavam ništa! Jednostav-
no, ova godina mi je baš dobro kre-
nula i voljela bih da je upotpunim 
brakom i djetetom. Imam želju da 
nađem dobrog muža sa kojim ću 
moći da imam dijete. Ma, želim da 
konačno uživam u porodičnoj sre-
ći, jer mislim da je to najveća sreća 
i da je sad pravo vrijeme za to. Ono 
što sam ja prošla sa svojih 29 godina 
rijetko je ko proživio i sa svojih 50. 
Mene više izlasci ne privlače, niti me 
više išta može fascinirati poput avi-
ona, helikoptera, kamiona... Jedino 
me još može fascinirati ljudska do-
brota, a toga je danas sasvim malo. 
Ipak, i dalje vjerujem da će se poja-
viti osoba koja će voljeti mene zbog 
mene i sa kojom ću ostvariti svoj san 
- porodicu”, kaže Selma.

ANA BEKUTA

Baš mi ništa ne fali

Ana Bekuta za sebe kaže da je jedna 
normalna, obična žena, koja vodi 

isti takav život i da nema nikakvog ra-
zloga da se drugačije predstavlja publici 
iako je odavno postala jedna od najpopu-
larnijih pjevačica koja iz godine u godinu 
niže hitove i muzičke nagrade. Kao nje-
govana žena često ide u salone ljepote.

“Najopuštenija sam kod frizera koji je 
moj dobar prijatelj, a prijaju mi i masaže. 
Na kozmetičkom tretmanu znam i da za-
spem. Iako neizbježni, pedikir i manikir 
su najzamorniji jer, htjeli-ne htjeli, imate 
utisak da gubite vrijeme”, kaže Ana i do-
daje da se umjesto površnim estradnim 
druženjima, posvetila porodici.

“Volim sreću u očima svojih unuka, 
susrete s ljubaznim, nezlobivim ljudi-
ma, kuce, mace, knjige, slike, filmove... 
Raduju me sasvim obične stvari, kao 
na primjer, šetnja po kiši, neplanirano 
sankanje, žamor na pijaci, uspjela torta, 
lijepa fotografija... Možda će zvučati ne-
skromno, ili, pak, preskromno, ali mir-
ne duše mogu da kažem da mi u ovom 
životnom periodu ama baš ništa ne fali. 
Naravno, srećnija bih bila kad bismo ži-
veli u neko lagodnije vrijeme, kad mnogi 
ljudi ne bi toliko strijepili za svoju egzi-
stenciju i budućnost”, otkrila je Bekuta u 
razgovoru.

LEPA BRENA/HALID BEŠLIĆ

Zajednička pjesma kao 
kruna prijateljstva

Lepa Brena i Halid Bešlić odlučili su 
da svoje prijateljstvo koje traje već 

godinama zaokruže zajedničkom pje-
smom. Iako već neko vreme postoji ideja 
o duetskoj pjesmi do toga još nije došlo 
jer su još u potrazi za adekvatnom nu-
merom. 

“Brena i ja se dugo poznajemo i druži-
mo. Još prije nekoliko godina smo razmi-
šljali i razgovarali o duetskoj pjesmi, ali 
problem je što se još nije pojavila pjesma 
koja bi u potpunosti legla oboma. Ne pu-
camo na to da bude hit na prvo slušanje, 
mnogo nam je bitnije da pjesma bude 
kvalitetna. To će biti kruna našeg prija-
teljstva, jer pored toga što Brenu cijenim 
kao osobu, smatram i da je izuzetan 
umjetnik - rekao je Bešlić.

ŽELJKO SAMARDŽIĆ

Snima duet sa Rozgom

Željko Samardžić će uskoro snimiti duet 
sa Jelenom Rozgom, nekadašnjom pje-

vačicom grupe “Magazin”. Pjesmu je na-
pisao Tonči Huljić, čuveni hitmejker, pa se 
pretpostavlja da će duet postati novi bal-
kanski hit.

“Tonči me je pozvao i pitao da li bih snimio 
duet sa Jelenom, pristao sam i prije nego što 
sam čuo pjesmu jer znam kako Tonči radi. 
On je stari majstor. Vjerujem da će duet biti 
interesantan jer je reč o spoju dvije genera-
cije. Sviđa mi se kako Rozga pjeva i vjeru-
jem da će se pjesma svidjeti ljudima”,  kaže 
Željko Samardžić. Popularni pjevač navikao 
je beogradsku publiku na osmomartovske 
koncerte, ali ove godine nije bilo slobodnih 
termina u “Areni”. Ipak, Željko je odlučio 
da publiku obraduje bar novim singlom.

“Snimio sam pjesmu ‘Ljubav na papiru’, 
koju su radili Marina Tucaković i Romario. 
Mnogo mi se sviđa kako zvuči i jedva če-
kam da je ljudi čuju”, priča Samardžić, koji 
ove godine učestvuje na dva radijska festi-
vala na hrvatskom i srpskom koji organizu-
je “S radio”. Od izlaska poslednjeg albuma, 
koji je publika odlično prihvatila, Željko je 
stalno na turneji. U “Areni” u Zenici pjeva 
17. aprila, a 15. maja u zagrebačkoj “Areni”.

Selma Bajrami
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Gaga odlučna da ostvari 
svoje snove

Lejdi Gaga (Lady) bila je odlučna u na-
mjeri da ostvari svoje snove i postane zvi-
jezda, uprkos suprotnom mišljenju njenog 
bivšeg dragog.

- Bila sam s dečkom koji mi je cijelo vri-
jeme govorio kako nikada neću uspjeti. Re-
kao mi je i da sam očajan muzičar te da nika-
da neću biti slavna - požalila se pjevačica u 
intervjuu za časopis “Cosmopolitan”. 

Amerikanka je uspjeh postigla takore-
ći preko noći, a prošla je godina definitivno 
bila njena. Osim što je izdala nekoliko sin-
glova koji su se sedmicama puštali na radio 
stanicama širom svijeta i zauzeli vrhove mu-
zičkih top lista, primila je i brojna priznanja i 
nagrade za svoj rad, među kojima i Gremi za 
debitantski album “The Fame”.

- Stalno je ponavljao kako sam užasna 
i da nikada neću imati hit, a kamoli dobiti 
Gremi. Rekla sam mu kako jednog dana 
neće moći popiti šoljicu kafe u kafiću a da 
me negdje ne vidi ili ne čuje moju pjesmu - 
dodala je Gaga.

Diva sve deblja i deblja

Muzička diva Maraja Keri (Mariah Carey) nastupila je ne-
davno u “Gibson Amphitheatre”-u u Kaliforniji, a za tu je priliku 
obukla raskošnu, zlatnu haljinu ispunjenu šljokicama i dugačku 
do poda. U jednom trenutku njena haljina se pretvorila u kratku 
suknju. Haljina je bila u ozbiljnoj opasnosti da pukne, jer je jedra 
pjevačica sve deblja i oblija.

Keri, koja je u posljednje vrijeme jako sretna jer je uplovila u 
bračnu luku, često je i u prošlosti bila prozivana zbog svog očitog 
nedostatka ukusa. Nedavno je izjavila da je ona zadovoljna sadaš-
njom težinom te dodala kako smatra da ljudi trebaju biti zadovolj-
ni svojim izgledom.

George Clooney prodaje 
ljubavni otok

Džordž Kluni (George Clooney) navodno prodaje otok 
Lomo koji je kupio svojoj dragoj, italijanskoj glumici i modelu 
Elizabeti Kanalis (Elisabetta Canalis).

Izrevoltiran i ljut, Kluni osjeća kako je njegova privatnost 
narušena sada kada cijeli svijet zna gdje provodi romantične 
odmore sa svojom djevojkom. I Elizabeti je dosta paparaca koji 
ni njoj, a ni njezinim slavnim gostima poput Anđeline Đoli (An-
gelina Jolie) i Breda Pita (Brad Pitt) ne daju mira.

Potencijalni kupac dvorca iz 18. vijeka mogao bi biti slavni 
nogometaš Milana Dejvid Bekam (David Beckham).

Tiger Woods izgubio 
još jednog sponzora

Kompanija Quaker Oats Company, koja 
proizvodi energetska pića Gatorade, okon-
čala je sponzorski ugovor sa golferom Tige-
rom Woodsom.

Ovo je posljednji u nizu sponzora slav-
nog sportiste koji se, nakon otkrivanja Wo-
odsovog nevjerstva, odlučio na ovaj potez, 
javlja BBC.

Kompanija koja je u vlasništvu Pepsija 
već je prekinula proizvodnju napitka koji je 
dobio ime po ovom sportisti - Tiger Focus.

Ipak, Gatorade će nastaviti saradnju sa 
humanitarnom organizacijom Tiger Woods 
Foundation.

Glasnogovornik kompanije izjavio je: 
“Tiger više nema ulogu u našim marketinš-
kim aktivnostima, te smo prekinuli sarad-
nju. Želimo mu sve najbolje.”

Podsjetimo, prošle sedmice golfer je jav-
no priznao da je bio nevjeran, te se izvinio 
svojoj supruzi, prijateljima, porodici i svim 
svojim fanovima. 

Mariah Carey
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Buda  (560 - 480 p.n.e.)

Ako su žalost i radost, ljubav i mržnja 
koji se javljaju u svakom svjesnom biću 
djelo božije, onda i sam bog mora osjeća-
ti žalost i radost, ljubav i mržnju; a ako 
on to sve osjeća, kako bi onda mogao 
biti savršen? Ako je bog stvoritelj svega i 
ako se sva bića moraju tiho potčiniti nje-
govoj moći, šta onda vrijedi živjeti život 
vrline? Jer zlo i dobro djelo bilo bi tada 
jednako, naime sva bi djela poticala od 
boga i sva bila ista kao i njihov stvaralac.

Leonardo da Vinci  (1452 - 1519)

Ko druge vrijeđa, sebe ne zaštićuje.

Winston Churchill  (1874 - 1966)

U pobjedi: velikodušnost. U miru: dobra 
volja.

Ivan Cankar  (1876 - 1916)

Laž ne ubija toljagom, ali se provlači krv-
nim žilama poput otrova, polako i opre-
zno, pa se i ne primjećuje kako djeluje.

Mala riznica velikih misli

ho
ro

sk
op

OVAN (21.03 - 20.04)
Ušli ste u razdoblje pogodno sticanju materijalnih 
i duhovnih vrijednosti. Neki će dati prednost ovim 
prvim, ali će se naći u situaciji da više i troše. Kada 
je u pitanju novac, idete iz krajnosti u krajnost.
BIK (21.04 - 20.05)
Puni ste optimizma i želite završiti započeto. Ne bu­
dite egoistični, posebno u odnosu prema partneru. 
Zar niste primijetili da pokušava izbjeći vašu kontro­
lu, kao što, uostalom, i vi izbjegavate njegovu?
BLIZANCI (21.05 - 20.06)
Sami ste sebi najveći prijatelj. Zato dobro izanalizi­
rajte sve svoje postupke, kao i postupke drugih, pa 
ćete shvatiti ko je zapravo u pravu. Možda ste pre­
tjerali s osuđivanjem nekih osoba iz bliže okoline.
RAK (21.06 - 20.07)
Bavite se sobom i onim stvarima koje vas vesele. 
Ukoliko ne pretjerate, dobro ćete postupiti. S obzi­
rom da biste mogli zastraniti, počnite se intenzivno 
družiti s prijateljima i s njima razmjenjujte iskustva.

DJEVICA (22.08 - 22.09)
Ovo razdoblje je povoljno za one koji se bave pra
vom, filozofijom ili stranim jezicima. U ovim podru­
čjima ćete uz minimum napora postići maksimalne 
rezultate. Budite oprezni i nemojte se zalijetati.

ŠKORPIJA (23.10 - 22.11)
Mnoge usamljene Škorpije napokon shvataju pre­
dnost života u zajednici. Ukoliko nisu ozvaničili ve­
zu, eto prilike! Ako se upravo spremate uploviti u 
bračnu luku, šanse da brak uspije su velike.
STRIJELAC (23.11 - 20.12)
Bacili ste se na novi posao u kojem do izražaja do­
laze vaše sposobnosti. Na izvjestan način ćete se i 
emotivno srediti. Iako ste bili prilično nervozni, uku­
ćani su vas trpjeli znajući da je to stanje prolazno.
JARAC (21.12 - 19.01)
Nezadovoljni ste emotivnim životom, pa ćete mašta­
ti o tome kako prevariti partnera. To najvjerojatnije 
nećete učiniti jer ste osoba koja drži do moralnih vri­
jednosti. Volite čiste situacije.
VODOLIJA (20.01 - 18.02)
Rješavate imovinsko-pravne probleme. Naglašena 
je potreba za sigurnošću materijalne prirode. Nesi­
gurnost i neraspoloženje vješto prikrivate. Ne želite 
da drugi misle da ste slaba i neuspješna osoba.
RIBE (19.02 - 20.03)
Ljudi iz vašeg okruženja misle da se čudno ponaša­
te. Partner se slaže s time i smatra da ste bezrazlo­
žno neugodni i selektivni. Iako vam pokušava uka­
zati na pogreške, u tome neće uspjeti.

LAV (21.07 - 21.08)
I dalje nižete uspjehe. Stalo vam je ne samo do toga 
da vas okolina cijeni, već i do novca. Morate voditi 
računa o onome od čega se živi. Ušli ste u povoljno 
razdoblje za rad, pa nećete ostati neprimijećeni.

VAGA (23.09 - 22.10)
Imate osjećaj da vam novac klizi iz ruku. Osjećaj je 
pravi jer su želje uvijek veće od mogućnosti. Uspje­
šno se oporavljate od zdravstvenih problema. Mno­
ge Vage imaju problema s jednom muškom osobom.
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Cilj sudokua je popuniti sva polja 
brojevima od 1 do 9, tako da svaka 
uspravna kolona, svaki vodoravni red 
i svaki 3x3 kvadrat sadrži svaki broj 
od 1 do 9. To je to - nema matemati-
ke, samo logika.

Rješenje ove križaljke ćemo objaviti u 
sljedećem broju. Ovo je rješenje kri-
žaljke iz prošlog broja:

PRETPLATA
Ako ste zainteresovani da Vaš omiljeni magazin svaki mjesec dobijate na kućnu adresu, 
popunite kupon za pretplatu sa ove stranice i pošaljite ga na adresu redakcije:
Europa Magazine (pretplata), P.O. Box 867, Lawrenceville, GA 30046-0867
E-mail: redakcija@europamagazine.info. Telefon: 678.985.0592.

KUPON ZA PRETPLATU
12 MJESECI - $48.00

IME I PREZIME: __________________________ TELEFON: ______-______-________

ADRESA: ______________________________________________________________

GRAD, DRŽAVA, ZIP: ____________________________________________________

BROJ KREDITNE KARTICE: ________________________________________________

ISTIČE: _____/________    POTPIS: ________________________________________

E-mail: redakcija@europamagazine.info ● Tel: 678.985.0592
Europa Magazine (pretplata) ● P.O. Box 867 ● Lawrenceville, GA 30046-0867

NAČIN PLAĆANJA: [  ]  ČEK ILI MONEY ORDER 
                           [  ]  VISA ILI MASTER CARD
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Došao Tihić u posjetu Britanskoj kraljici 
i postavio joj pitanje kako joj je uspjelo 
da tako dugo i uspješno vlada i kako joj je 
uspjelo da bude k tome i omiljena među 
Britancima?
“Pa to je doista jednostavno.”- reče kra-
ljica. ”Okružena sam inteligentnim savjet-
nicima.”
Tihić se zamisli: “A kako znate da je 
savjetnik inteligentan?”
“Ah, postavim im zagonetku i ako odgo-
vore na nju onda su u redu.”- kaže kraljica 
i pozove batlera: “Pozovite mi Georga 
Browna, molim vas.”
Nakon par minuta pojavi se Sir George 
Brown.
“Izvolite Vaše Visočanstvo....”
“Odgovorite mi George: Vaši roditelji imaju 
dijete. Ono nije Vaš brat, niti Vaša sestra. 
Ko je to?”
“To sam ja, Vaše Visočanstvo.”- odgovori 
George.
“Izvrsno, George! Hvala Vam George.”
“Eto, vidite gospodine Tihiću. To radim 

jednom mjesečno sa svima. To je tajna mog 
uspjeha.”
Tihić se zamišljen vrati u Sarajevo, pozove 
Mujezinovića i upita ga:
“Recite mi: Vaši roditelji imaju dijete ali 
ono nije Vaš brat, nit vaša sestra. Ko je 
to?”
Mujezinović se zamisli i nakon pet minuta 
kaže Tihiću: “Možete li mi dati nekoliko 
sati da razmislim?”
“O da, svakako!”
Mujezinović se povuče u kancelariju, 
nazove Terzića i pita ga:
“Vaši roditelji imaju dijete ali ono nije Vaš 
brat, nit vaša sestra. Ko je to?”
“Pa to sam ja!”- kaže Terzić.
Mujezinović odmah ode kod Tihića i kaže 
mu:
“To je Terzić, predsjedniče!”
“Ne Mujezinoviću. To je George Brown!”

◊

vicevi

KONAČNO I 
DVA BODEŽA!

MOJE 
OMILJENO 
KOPLJE...

PREDUGO SU 
OVE STVARČICE 
BILE ODLOŽENE!

HELGA, JA SAM 
SPREMAN...

TOPUZ...

NE, IDE DA PLIJEVI 
BAŠTU!

VRIJEME JE DA SE 
SPREMIM!

I LANAC S KUGLOM ZA 
ODBRANU S LEĐA...

DA 
VIDIMO...

TU SU MAČ I SJEKIRA...

VIDIMO SE!

ČUVAJ SE, 
DRAGI!

TATA IDE U 
RAT?
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KUPON ZA BESPLATNE MALE OGLASE
DO 20 RIJEČI

 Tekst oglasa (popunite čitko štampanim slovima):

_____________________________________________________________________

_____________________________________________________________________

_____________________________________________________________________

 Dužina trajanja oglasa (zaokružiti): 1 MJESEC - 2 MJESECA - 3 MJESECA - __________

Europa Magazine (mali oglasi) ● P.O. Box 867 ● Lawrenceville, GA 30046
E-mail: redakcija@europamagazine.info ● Tel: 678.985.0592

Pomozimo Enisu Nurkiću za 
transplataciju bubrega.
Više informacija na www.hayat.ba - 
traži, ukucati Enis Nurkić.
Tel: +387 (61) 641-584 - Enis/BiH 
(904) 646-2527 ili (904) 874-4817 
- Esad Hamzić/USA

Izdajem kuću, povoljni uslovi.  
Tel: 678-773-4501
Čuvam djecu. Tel: 678-979-9751
Tražimo radnika/cu za rad u 
kuhinji-pravljenje pita.  
Tel: 678-407-4077
Cashiers need jobs.  
Phone: 678-630-8126  
or E-mail:  
bahramusic70@yahoo.com
Tražim bas gitaristu i pjevača za 
rock band sa područja Atlante. U 
planu snimanje CD.  
Tel: 1-423-314-6406
Slobodan bez obaveza 61 god. 
penzioner traži penzionerku radi 
braka. Kontakt putem Europa 
Magazina.  
Šifra “Hercegovina”

Prodajem kuću sa okućnicom 
od 3,5 duluma sa svim pratećim 
objektima, udaljena od Visokog 
6km, od autoputa Ze-Sa 800m.  
Tel: 1-336-993-2762
Prodajem dvosoban stan u 
Visokom 69m2 (centar) ul. 
Alije Izetbegovića 49, I sprat 
(Delikates). Moguća zamjena 
Hrvatska-Srbija.  
Tel: 1-336-231-4882
Okolina Zagreba, kuća sa dva 
trosobna stana, centralno grijanje, 
garaža, dvorišne zgrade 1000m2 
okućnice, autobus, autoput.  
Tel: +385 91 922 0177
Prodajem kuću u centru Prnjavora, 
cijena po dogovoru. 
Tel: 303-364-8004 (Denver)

RaznoProdaja

MALI OGLASI
Europa magazin Vam nudi 
besplatne privatne male oglase do 
20 riječi. 
Popunite kupon sa ove stranice i 
pošaljite ga na adresu:

Europa Magazine 
(mali oglasi) 
P.O. Box 867 
Lawrenceville, GA 30046

ili na e-mail adresu: 
redakcija@europamagazine.info

Europa Magazine traži spoljne saradnike za marketing i prodaju reklama.  
Odlični uslovi zarade. 

● 
Europa Magazine is hiring advertisement salespeople. Excellent earning opportunity.
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